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Ministrstvo za okolje, podnebje in energijo izdaja na podlagi dvanajstega odstavka 77. člena 
Zakona o varstvu okolja (Uradni list RS, št. 39/06 – uradno prečiščeno besedilo, 49/06 – ZMetD, 
66/06 – odl. US, 33/07 – ZPNačrt, 57/08 – ZFO-1A, 70/08, 108/09, 108/09 – ZPNačrt-A, 48/12, 
57/12, 92/13, 56/15, 102/15, 30/16, 61/17 – GZ, 21/18 – ZNOrg, 84/18 – ZIURKOE, 158/20 in 
44/22 – ZVO-2) v upravni zadevi spremembe okoljevarstvenega dovoljenja za obratovanje 
naprave, ki lahko povzroča onesnaževanje okolja večjega obsega na zahtevo upravljavca Center 
za ravnanje z odpadki Zasavje d.o.o., Brdce 41B, 1431 Dol pri Hrastniku, ki ga zastopa direktor 
Enes Rakovič, naslednjo

ODLOČBO

I.

Okoljevarstveno dovoljenje št. 35407-86/2006-21 z dne 29. 11. 2011, spremenjeno z odločbama 
št. 35406-3/2014-2 z dne 10. 1. 2014 in št. 35406-31/2013-8 z dne 27. 11. 2014 ter popravljeno 
s sklepom št. 35406-31/2013-10 z dne 7. 7. 2016 in spremenjeno z odločbama št. 35406-
16/2015-10 z dne 9. 9. 2015 in odločbo št. 35432-21/2023-2550-2 z dne 9. 3. 2023 (v 
nadaljevanju: okoljevarstveno dovoljenje) za obratovanje naprave - odlagališča za nenevarne 
odpadke Unično, izdano upravljavcu Center za ravnanje z odpadki Zasavje d.o.o., Brdce 41B, 
1431 Dol pri Hrastniku (v nadaljevanju: upravljavec) se spremeni tako kot izhaja iz nadaljevanja 
izreka te odločbe:

1. Točka 1./I izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni tako, da se glasi:

» 1.  Obseg okoljevarstvenega dovoljenja  

Upravljavcu CEROZ d.o.o., Brdce 41b, 1431 Dol pri Hrastniku, (v nadaljevanju: upravljavec) se 
izda okoljevarstveno dovoljenje za obratovanje Centra za ravnanje z odpadki Zasavje, ki se 
nahaja na zemljiščih v k.o. 1857 Marno parc. št.  58/1, 58/4, 58/17, 58/20, 59/2, 59/3, 60/2, 60/3, 
61/11, 86/1, 86/2, 86/3, 88/1, 88/2, 89/1, 89/2, 89/3, 90/1, 90/2, 90/3, 100/1, 100/2, 101, 107, 108, 
109, 110, 112, 114, 115/2, 115/3, 115/4, 116/6, 116/2, 116/3, 117/1, 117/2, 117/3, 117/4, 117/5, 
118, 119, 120/1, 120/2, 121, 122, 123, 132, 168, 170/2, 173/2, 1218, 1219/1, 1237/13 in sicer za:

1.1. Odlagališče za nenevarne odpadke Unično, s skupno zmogljivostjo odložitve 397.252 
m3 odpadkov, ki se nahaja na zemljiščih v k.o. 1857 Marno parc. št: 100/1, 101, 107, 108, 
109, 110, 112, 114, 115/2, 115/3, 115/4, 116/6, 117/1, 117/2, 117/3 in sicer za:
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1.1.1. 1. odlagalno polje (zaprto) (N1.1), s površino 6.298 m2, kjer je skupno odloženih 
70.000 m3 (97.600 t) odpadkov, opredeljeno s koordinatami, navedenimi v 
Preglednici 1:

   Preglednica 1: 1. odlagalno polje

Točka D96/TM koordinata 
e

D96/TM koordinata 
n

T1 511620 112332
T2 511600 112333
T3 511578 112329
T4 511562 112334
T5 511554 112356
T6 511566 112394
T7 511588 112417
T8 511623 112434
T9 511678 112442
T10 511684 112438
T11 511659 112435
T12 511643 112427
T13 511625 112410
T14 511620 112390
T15 511613 112390
T16 511605 112389
T17 511599 112385
T18 511595 112378
T19 511594 112370
T20 511596 112344
T21 511598 112339
T22 511600 112337
T23 511603 112334
T24 511625 112332

1.1.2. 2. odlagalno polje – aktivno odlagalno polje (N1.2), s površino 6.019 m2 s skupno 
kapaciteto 127.252 m3 (184.515 t) odpadkov opredeljeno s koordinatami, 
navedenimi v Preglednici 2:

Preglednica 2: 2. odlagalno polje

Točka D96/TM koordinata 
e

D96/TM koordinata 
n

T10 511684 112438
T11 511659 112435
T12 511643 112427
T13 511625 112410
T14 511620 112390
T54 511756 112415
T55 511742 112409
T56 511732 112406
T57 511723 112403
T58 511717 112401
T59 511710 112399
T60 511703 112397
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T61 511689 112394
T62 511676 112392
T63 511663 112391
T64 511648 112390
T65 511635 112389
T66 511691 112438
T67 511703 112438
T68 511729 112430
T69 511743 112422

1.1.3.   3. odlagalno polje – novo odlagalno polje (širitev in nadvišanje dela 1. in 2. 
odlagalnega polja) (N1.3), s površino 11.919 m2, s skupno kapaciteto 200.000 m3 
(280.000 t) odpadkov opredeljeno s koordinatami, navedenimi v Preglednici 2a:

Preglednica 2a: 3. odlagalno polje

Točka D96/TM koordinata 
e

D96/TM koordinata 
n

T14 511620 112390
T15 511613 112390
T16 511605 112389
T17 511599 112385
T18 511595 112378
T19 511594 112370
T20 511596 112344
T21 511598 112339
T22 511600 112337
T23 511603 112334
T24 511625 112332
T25 511630 112333
T26 511650 112336
T27 511659 112337
T28 511674 112339
T29 511693 112340
T30 511692 112340
T31 511693 112342
T32 511693 112343
T33 511698 112346
T34 511699 112350
T35 511726 112354
T36 511729 112353
T37 511753 112360
T38 511756 112359
T39 511780 112372
T40 511783 112372
T41 511807 112384
T42 511810 112383
T43 511834 112387
T44 511839 112384
T45 511848 112385
T46 511849 112389
T47 511849 112400
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T48 511839 112408
T49 511834 112407
T50 511810 112417
T51 511807 112416
T52 511783 112419
T53 511780 112418
T54 511756 112415
T55 511742 112409
T56 511732 112406
T57 511723 112403
T58 511717 112401
T59 511710 112399
T60 511703 112397
T61 511689 112394
T62 511676 112392
T63 511663 112391
T64 511648 112390
T65 511635 112389

1.2. Sortirnica (N14), ki se nahaja na zemljiščih v k.o. 1857 Marno parc. št. 168 del, 119 del, 
120/1 del, 120/2 del, 121 del, 122 del, 132 del, opredeljena s centroidom z D96/TM 
koordinatama e = 511443, n = 112288, s proizvodno zmogljivostjo predelave 75,5 ton 
odpadkov na dan, v kateri se izvajajo naslednje dejavnosti:
1.2.1. Predelava ločeno zbranih frakcij - mešane embalaže s proizvodno zmogljivostjo 

predelave 34,7 ton odpadkov na dan, ki vključuje tehnološke enote:
- sprejemni plato v sortirnici
- diskasto sito z vrtečimi valji in režami »flowerdisc« (N14.2)
- balistični separator (N14.3)
- sortirna kabina (N14.4)
- magnetni separator (N14.5)
- nemagnetni separator (N14.6)
- balirna stiskalnica (N14.7)
- jeklena nadstrešnica za balirane surovine (N15)
- 2 zabojnika po 12 m3 (N37)
- 4 zabojniki po 5 m3 (N38)
- vrečasti filter (N14.8).

1.2.2. Predelava kosovnih odpadkov s proizvodno zmogljivostjo predelave 6,8 ton 
odpadkov na dan, ki vključuje naslednje tehnološke enote:
- sprejemni plato s premičnim mlinom v sortirnici (N28)
- diskasto sito z vrtečimi valji in režami »flowerdisc« (N14.2)
- balistični separator (N14.3)
- sortirna kabina (N14.4)
- magnetni separator (N14.5)
- nemagnetni separator (N14.6)
- balirna stiskalnica (N14.7)
- jeklena nadstrešnica za balirane surovine (N15)
- 5 zabojnikov po 5 m3 (N38)
- 2 zabojnika za kovine po 12 m3 (N37)
- vrečasti filter (N14.8).

1.2.3. Predelava odpadne plastike s proizvodno zmogljivostjo predelave100 ton na leto, 
ki vključuje tehnološke enote:
- balirna stiskalnica (N14.7)
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- 2 zabojnika po 12 m3 (N37).

1.3. Naprava, v kateri se izvaja dejavnost predelave lesa s proizvodno zmogljivostjo 
predelave 1.000 t odpadkov na leto, ki se nahaja na zemljišču v k.o. 1857 Marno parc. št. 
89/1, opredeljena s centroidom z D96/TM koordinatama e = 511648, n = 112308, s 
površino 120 m2, ki vključuje tehnološki enoti:
- ploščad za drobljenje lesa (N2)
- premični mlin (N28).

1.4. Kompostarna, v kateri se izvaja dejavnost aerobne predelave ločeno zbranih bioloških 
odpadkov s proizvodno zmogljivostjo predelave 19,2 ton odpadkov na dan (N19.2), ki se 
nahaja na zemljiščih v k.o. 1857 Marno parc. št. 117/1 del, 117/2 del, 117/3 del, 117/4 del, 
117/5 del, 118 del, 119 del, 168 del, 170/2 del, 173/2 del, 1218 del opredeljenih s 
centroidom z D96/TM koordinatama e = 511510, n = 112325, ki vključuje naslednje 
tehnološke enote:

- manipulativni plato za sprejem in drobljenje lesovine in zelenega odreza (N20)
- zaprt objekt za sprejem bioloških odpadkov (N21)
- nadstrešek za skladiščenje gotovega komposta (N22)
- biofilter (N25)
- pralnik plinov (N26)
- drobilec (N29)
- sejalec MAX oz. rotacijsko sito (N33)
- obračalnik TRACK TURN (N34)
- zabojnik za 5 m3 (N38).

1.5. Naprava, v kateri se izvaja dejavnost odstranjevanja mešanih komunalnih odpadkov 
(MBO) s proizvodno zmogljivostjo odstranjevanja 33,9 ton odpadkov na dan, kjer se izvaja:
I. mehanska obdelava mešanih komunalnih odpadkov v sortirnici, ki vključuje naslednje 

tehnološke enote:
- sprejemni plato v sortirnici
- dozirni trak s trgalcem vreč (N14.1)
- diskasto sito z vrtečimi valji in režami »flowerdisc« (N14.2)
- balistični separator (N14.3)
- sortirna kabina (N14.4)
- magnetni separator (N14.5)
- nemagnetni separator (N14.6)
- balirna stiskalnica (N14.7)
- 4 kovinski zabojniki po 5 m3 (N38)
- 2 zabojnika po 12 m3 (N37)
- jeklena nadstrešnica za balirane surovine (N15)
- vrečasti filter (N14.8)

II. biološka obdelava mešanih komunalnih odpadkov  (N19.1) v kompostarni, ki vključuje 
naslednje tehnološke enote:
- plato za naknadno biostabilizacijo (N23)
- obračalnik TRACK TURN (N34)
- sejalec MAX oziroma rotacijsko sito (N33)
- pralnik plinov (N26)
- biofilter (N25).



6

1.6. Neposredno tehnično povezane dejavnosti:
1.6.1. Območje za sprejem in tehtanje odpadkov s tehtnico (N4) v velikosti 60 m2, ki se 

nahaja na lokaciji s centroidom z D96/TM koordinatama e = 511544, n = 112243.
1.6.2. Skladiščenje zavrnjenih odpadkov (N5), v velikosti 25 m2, opredeljeno s 

centroidom z D96/TM koordinatama e = 511669, n = 112298.
1.6.3. Ploščad za pranje vozil (N6) v velikosti 620 m2, opredeljena s centroidom z D96/TM 

koordinatama e = 511565, n = 112263.
1.6.4. Rekonstruirana čistilna naprava (N8) za odpadne vode, ki obsega:

1.6.4.1.   Zbirni bazen (prekat) za manj onesnažene odpadne vode (150 m3) (N8.1)
1.6.4.2.   Zbirni bazen (prekat) za bolj onesnažene odpadne vode (150 m3) (N8.2)
1.6.4.3.   Egalizacijski bazen (300 m3) (N8.3)
1.6.4.4.   Interno črpališče (2 m3) (N8.4)
1.6.4.5.   Aeracijski bazen (120 m3) (N8.5)
1.6.4.6.   Vmesno črpališče (20 m3) (N8.6)
1.6.4.7. Reverzna osmoza zmogljivosti čiščenja 33,4 m3 odpadne vode na dan, s 

centroidom z D96/TM koordinatama e = 512002  n = 112354, ki se nahaja 
na zemljišču v k.o. 1857 Marno parc. št. 100/1 (N8.7)

1.6.4.7.1. Mobilna reverzna osmoza Rotreat zmogljivosti čiščenja 150 m3 odpadne 
vode na dan, s centroidom z D96/TM koordinatama e = 511564, n = 
112269, ki se nahaja na zemljišču v k.o. 1857 Marno parc. št. 58/20 
(N8.7.1) in vključuje tudi rezervoar za onesnažene vode (4 m3), bazen za 
retentat (5 m3) in bazen za permeat (3 m3) (N8.7.1)

1.6.4.8. Bazen retentata (koncentrata) (10 m3) iz reverzne osmoze iz točke 
1.6.4.7. izreka okoljevarstvenega dovoljenja in mobilne reverzne osmoze 
iz točke 1.6.4.7.1. izreka okoljevarstvenega dovoljenja (N8.8)

1.6.4.9. Bazen permeata (8 m3) iz reverzne osmoze iz točke 1.6.4.7. izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja in mobilne reverzne osmoze iz točke 
1.6.4.7.1. izreka okoljevarstvenega dovoljenja (N8.9)

1.6.4.10. Bazen očiščene odpadne vode (8 m3) (N8.10)
1.6.4.11. Bazen za koncentrat od uparevanja (10 m3) (N8.11)
1.6.4.12. Uparjalnik zmogljivosti 6 m3/dan (N8.12)
1.6.4.13. Ionska izmenjava bora zmogljivosti 1,6 m3/uro oz. 38,4 m3/dan (N8.13)

1.6.5. Visoko temperaturna bakla HOFGAS Sparky M (300) za sežig odlagališčnih plinov 
(N9), opredeljena s centroidom z D96/TM koordinatama e = 511693, n = 112320.

1.6.6. Lovilniki olj (N10) tipa LOK-150-15 z iztokom v vodotok na točki z D96/TM 
koordinatama e = 512071, n = 112336:
- Lovilnik olj 1- pralna ploščad, opredeljen v koordinatnem sistemu D96/TM s 

koordinatama e = 511578, n = 112283 (N10.1),
- Lovilnik olj 2- ploščad za drobljenje lesa, opredeljen v koordinatnem sistemu 

D96/TM s koordinatama e = 511628, n = 112293 (N10.2),
- Lovilnik olj 3 - tehtnica, opredeljen v koordinatnem sistemu D96/TM s 

koordinatama e = 511547, n = 112233 (N10.3),
- Lovilnik olj 4 - manipulativne površine okrog sortirnice in kompostarne, 

opredeljen v koordinatnem sistemu D96/TM s koordinatama e = 511497, n = 
112272 (N17),

- Lovilnik olj 5 - površine okrog biofiltra, opredeljen v koordinatnem sistemu 
D96/TM s koordinatama e = 511570, n = 112309 (N24).

1.6.7. Mala komunalna čistilna naprava za odpadne komunalne vode iz upravne stavbe 
s kapaciteto 7-9 PE (N11).

1.6.8. Mala komunalna čistilna naprava za odpadne komunalne vode iz upravnega dela 
v sortirnici s kapaciteto 16-25 PE (N16).

1.6.9. Ploščad, ki se nahaja na lokaciji določeni s centroidom z D96/TM koordinatama e 
= 511993, n = 112357, s cisternami za zbiranje izcedne vode iz zaprtega 



7

odlagališča sadre, ki se nahaja zahodno od naprave iz točke 1.1.1./I. izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja na območju s površino 14.887 m2 (N12), ki je 
opredeljen s koordinatami:

Točka D96/TM 
koordinata e

D96/TM 
koordinata n

S1 511379 112241
S2 511422 112260
S3 511502 112259
S4 511550 112277
S5 511559 112317
S6 511546 112334
S7 511537 112360
S8 511539 112371
S9 511499 112345
S10 511476 112337
S11 511397 112320
S12 511357 112330
S13 511356 112305
S14 511367 112288

«.

2. V točki 2.1.1.4./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja se točka »1.4.2./I.« preštevilči v 
»1.6.4./I.«. 

3. Točka 2.1.1.5./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni tako, da se glasi:

»2.1.1.5. Upravljavcu se dovoli odložiti samo obdelane mešane komunalne odpadke iz   
Preglednice 3 iz točke 2.1.1.1./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja, če so obdelani 
pred odlaganjem na napravi iz točke 1.5./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja in iz 
ocene odpadka izhaja, da njihova kurilna vrednost ne presega 6.000 kJ/kg suhe snovi, 
vsebnost celotnega organskega ogljika ne presega 18% mase suhih mehansko 
biološko obdelanih komunalnih odpadkov in sposobnost kisika, izražena v AT4 ne 
presega mejne vrednosti 10 mg O2/g suhe snovi biološko razgradljivih odpadkov.«

4. Točke 2.1.1.6./I., 2.1.1.7./I. in 2.1.1.8./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja se črtajo.

5. Točka 2.1.1.9. izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni tako, da se glasi:

»2.1.1.9. Upravljavcu se dovoli odložiti obdelane mešane komunalne odpadke s št. 20 03 01 iz 
Preglednice 3 iz točke 2.1.1.1./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja, ki so mehansko 
biološko obdelani v drugem centru za ravnanje s komunalnimi odpadki po postopku D8 
in pod pogojem, da iz ocene odpadka izhaja, da njihova kurilna vrednost ne presega 
6.000 kJ/kg suhe snovi, vsebnost celotnega organskega ogljika ne presega 18% mase 
suhih mehansko biološko obdelanih komunalnih odpadkov in sposobnost kisika, 
izražena v AT4 ne presega mejne vrednosti 10 mg O2/g suhe snovi biološko razgradljivih 
odpadkov.«

6. V točki 2.1.1.14./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja se točka »1.4.2./I.« preštevilči v 
»1.6.2./I.«.
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7. V točki 2.2.5.1./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja se besedilo »Načrtom ravnanja z 
odpadki O.NAO. 01/12, VI. dopolnitev november 2014, izdelovalca SINET d.o.o., Cesta 
1. maja 83, 1430 Hrastnik« nadomesti z besedilom »Načrtom ravnanja z odpadki, 
Center za ravnanje z odpadki Zasavje (CEROZ) (odlagališče za nenevarne odpadke 
Unično) O.NRO. 02/19, Dopolnitev 6, Februar 2024.

8. V točki 2.4.3.1./.I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni Preglednica 11 
tako, da se glasi: 

» Preglednica 11: Lokacije vzorčnih mest v površinski vodi
Ime ali oznaka

mesta vzorčenja
D96/TM

koordinata e
D96/TM

koordinata n
Brezniški potok gorvodno (BPG) 512177 112308
Brezniški potok dolvodno (BPD) 512126 112201
Potok Ničnica (NPD) 512069 112338

                                                                                                                                                   «.

9. Točka 2.4.7.4./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja se črta.

10. Točka 2.5./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni tako, da se sedaj glasi:

»2.5. Okoljevarstvene zahteve za predelavo lesa 

2.5.1. Upravljavcu se dovoli predelovati odpadke navedene v Preglednici 12a na napravi iz 
točke 1.3./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja, v skupni količini 1.000 ton/leto po 
postopku R12 (izmenjava odpadkov za predelavo, s katerim koli postopkom, označenih 
z R1 do R11) in R13 (skladiščenje odpadkov do katerega koli od postopkov, označenih 
z R1 do R12).

Les (20 01 38), ki se pred mletjem skladišči v zabojniku na ploščadi za drobljenje 
lesa (N2), se z grabilcem kolesnikom nalaga v mlin (N28), kjer se zmelje na 
manjše delce. Po potrebi se les navlaži z vodo iz hidranta. 

Preglednica 12a: Vrste nenevarnih odpadkov, ki jih je dovoljeno predelovati
Zap. št. Št. odpadka Naziv odpadka Izvor odpadka

1 20 01 38 Les, ki ni naveden pod 
20 01 37

Izvajalci občinske gospodarske 
javne službe zbiranja 
komunalnih odpadkov

2.5.2. Upravljavec lahko v napravi iz točke 1.3./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja hkrati 
skupno skladišči 18 t odpadkov.

2.5.3. Upravljavec mora po predelavi  nastale odpadke s številko 19 12 07 - Les, ki ni naveden 
v 19 12 06 in 19 12 12 - Drugi odpadki (vključno z mešanicami materialov) iz mehanske 
obdelave odpadkov, ki niso navedeni v 19 12 11 oddati osebam, ki so vpisane v evidenco 
oseb, ki ravnajo z odpadki.

2.5.4. Upravljavec mora odpadke pred predelavo in odpadke po predelavi skladiščiti na ploščadi 
za drobljenje lesa v za to določenih zabojnikih.«
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11.  Točka 2.6./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni tako, da se sedaj glasi:

»2.6. Okoljevarstvene zahteve za predelavo odpadkov v sortirnici 

2.6.1. Zahteve za predelavo ločeno zbranih frakcij - mešane embalaže

2.6.1.1. Upravljavcu se dovoli predelovati odpadke navedene v Preglednici 12b na tehnoloških 
enotah iz točke 1.2.1./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja, v skupni količini 9.200 
ton/leto po postopku R12 (izmenjava odpadkov za predelavo, s katerim koli postopkom, 
označenih z R1 do R11) in R13 (skladiščenje odpadkov do katerega koli od postopkov, 
označenih z R1 do R12).

Predelava mešane embalaža 15 01 06 v sortirnici vključuje stresanje embalaže na 
sprejemnem platoju v sortirnici ter vsipanje na dvižni transportni trak, kjer 
vstopajo v diskasto sito, sejanje na diskastem situ (N14.2) in balističnem disku (N14.3), 
sortiranje frakcij v sortirni kabini (N14.4), baliranje frakcij na stiskalnici tip S-80KV (N14.7) 
in izločevanje kovin in nekovin z magnetnim izločevalcem (N14.5, N14.6).

Preglednica 12b: Vrste nenevarnih odpadkov, ki jih je dovoljeno predelovati
Zap. št. Št. odpadka Naziv odpadka Izvor odpadka

1 15 01 06 Mešana embalaža Izvajalci občinske gospodarske 
javne službe zbiranja 
komunalnih odpadkov

2.6.1.2. Upravljavec lahko na tehnoloških enotah iz točke 1.2.1./I. izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja hkrati skupno skladišči 331 t odpadkov.

2.6.1.3. Upravljavec mora po predelavi nastale odpadke s številkami 15 01 01 - Papirna in 
kartonska embalaža ter embalaža iz lepenke, 15 01 02 - Plastična embalaža, 15 01 04 - 
Kovinska embalaža in 19 12 12 - Drugi odpadki (vključno z mešanicami materialov) iz 
mehanske obdelave odpadkov, ki niso navedeni v 19 12 11 oddati osebam, ki so vpisane 
v evidenco oseb, ki ravnajo z odpadki.

2.6.1.4. Upravljavec mora odpadke pred predelavo skladiščiti v sortirnici na sprejemnem platoju, 
odpadke po predelavi pa pod jekleno nadstrešnico za balirane surovine (N15) ter v 
pokritem zabojniku, ki je zaščiten pred vremenskimi vplivi.

2.6.2. Zahteve za predelavo kosovnih odpadkov

2.6.2.1. Upravljavcu se dovoli predelovati odpadke navedene v Preglednici 12c na tehnoloških 
enotah iz točke 1.2.2/I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja, v skupni količini 1.800 
ton/leto po postopku R12 (izmenjava odpadkov za predelavo, s katerim koli postopkom, 
označenih z R1 do R11) in R13 (skladiščenje odpadkov do katerega koli od postopkov, 
označenih z R1 do R12).

Predelava kosovnih odpadkov v sortirnici vključuje mletje kosovnih odpadkov na 
sprejemnem platoju v sortirnici z mlinom  (N28), sejanje na diskastem situ (N14.2) in 
balističnem disku (N14.3), sortiranje frakcij v sortirni kabini (N14.4), baliranje frakcij na 
stiskalnici tip S-80KV (N14.7) in izločevanje kovin in nekovin z magnetnim izločevalcem 
(N14.5, N14.6).
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Preglednica 12c: Vrste nenevarnih odpadkov, ki jih je dovoljeno predelovati
Zap. št. Št. odpadka Naziv odpadka Izvor odpadka

1 20 03 07 Kosovni odpadki Izvajalci občinske 
gospodarske javne službe 
zbiranja komunalnih odpadkov

2.6.2.2. Upravljavec lahko na tehnoloških enotah iz točke 1.2.2./I. izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja hkrati skupno skladišči 403 t odpadkov.

2.6.2.3. Upravljavec mora po predelavi nastale odpadke s številkami 19 12 01 - Papir in karton, 
19 12 04 - Plastika, 19 12 05 – Steklo, 19 12 08 - Tekstil, 19 12 02 - Magnetne kovine  19 
12 03 - Nemagnetne kovine in 19 12 12 - Drugi odpadki (vključno z mešanicami 
materialov) iz mehanske obdelave odpadkov, ki niso navedeni v 19 12 11 oddati osebam, 
ki so vpisane v evidenco oseb, ki ravnajo z odpadki.

2.6.2.4. Upravljavec mora odpadke pred predelavo skladiščiti v sortirnici na sprejemnem platoju 
s premičnim mlinom (N28), odpadke po predelavi pa pod jekleno nadstrešnico za balirane 
surovine (N15), v zabojniku, ki je zaščiten pred vremenskimi vplivi ter v zabojniku na 
ploščadi za drobljenje lesa.

2.6.3.   Zahteve za predelavo odpadne plastike (razen embalaže) 

2.6.3.1. Upravljavcu se dovoli predelovati odpadke navedene v Preglednici 12d na tehnoloških 
enotah iz točke 1.2.3./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja, v skupni količini 100 ton/leto 
po postopku R12 (izmenjava odpadkov za predelavo, s katerim koli postopkom, 
označenih z R1 do R11) in R13 (skladiščenje odpadkov do katerega koli od postopkov, 
označenih z R1 do R12). 

Odpadna plastika se po pregledu zbalira z balirno stiskalnico tip S-80KV (N14.7).

Preglednica 12d: Vrste nenevarnih odpadkov, ki jih je dovoljeno predelovati
Zap. št. Št. odpadka Naziv odpadka Izvor odpadka

1 02 01 04 Odpadna plastika 
(razen embalaže)

Povzročitelji

2.6.3.2. Upravljavec lahko na tehnološki enoti (N37) iz točke 1.2.3./I. izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja hkrati skupno skladišči 12 t odpadkov.

2.6.3.3. Upravljavec mora po predelavi nastali odpadek s številko 02 01 04  - Odpadna plastika 
(razen embalaže) oddati osebam, ki so vpisane v evidenco oseb, ki ravnajo z odpadki.

2.6.3.4. Upravljavec mora odpadke pred predelavo in odpadke po predelavi skladiščiti v dveh 
zabojnikih, ki sta zaščitena pred vremenskimi vplivi (s pokrovi ali pokrivanje odpadkov s 
folijo).«
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12.  Točka 2.7./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni tako, da se sedaj glasi:

»2.7. Okoljevarstvene zahteve za odstranjevanje odpadkov na napravi, v kateri se izvaja 
dejavnost odstranjevanja mešanih komunalnih odpadkov (MBO) 

2.7.1. Upravljavcu se dovoli odstranjevati odpadke navedene v Preglednici 12e po postopku D8 
(biološka obdelava, pri kateri nastanejo končne spojine ali mešanice, ki se odstranjujejo 
z enim od postopkov D1-D12) na napravi iz točke 1.5./I. izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja, v skupni količini 9.000 ton/leto.

Preglednica 12e: Vrste nenevarnih odpadkov, ki jih je dovoljeno odstranjevati
Zap. št. Št. odpadka Naziv odpadka Izvor odpadka

1 20 03 01 Mešani 
komunalni odpadki

Izvajalci občinske 
gospodarske javne službe 
zbiranja komunalnih odpadkov

             Po prevzemu in tehtanju se mešani komunalni odpadki pripeljejo v objekt sortirnice, kjer 
se stresejo na sprejemni plato. Odpadke se nato vsipa na dozirni trak s trgalcem vreč, od 
koder odpadki vstopajo v diskasto sito. Na situ se izloči podzrno - težka frakcija, ki se 
transportira do 12 m3 zabojnika. Lahka frakcija (nadzrno) pada preko ustja sita na odvodni 
trak, ki povezuje diskasto sito z balističnim separatorjem. Preostanek - fina frakcija, ki se 
izloči v balističnem separatorju pada v 5 m3 zabojnik. Nadzrno se presortira v sortirni 
kabini, kjer poteka ročno razvrščanje odpadkov in nadalje v balirno stiskalnico. Izločene 
železne in barvne kovine se skladiščijo v zabojnikih.
Podzrno - težka frakcija se iz zabojnika v sortirnico odvaža na prosto stezo kope v 
kompostarno, v del objekta za biostabilizacijo odpadkov. Kope se enkrat tedensko 
obračajo, mešajo in vlažijo. Mešanje se izvaja z obračalnikom. V fazi biološke stabilizacije 
se izvaja vlaženje z odpadno vodo iz zbirnega bazena (prekata) bolj onesnaženih 
industrijskih odpadnih vod. Proces razgradnje poteka pri temperaturi do 70°C in je 
računalniško voden. Stabilizirani odpadki se v primeru, da ne izpolnjujejo zahtevam za 
odlaganje, ponovno stabilizirajo na platoju za naknadno biostabilizacijo.
Upravljavec mora ločeno izvajati odstranjevanje mešanih komunalnih odpadkov od 
predelave ločeno zbranih biološko razgradljivih odpadkov.

2.7.2. Upravljavec lahko v napravi iz točke 1.5./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja hkrati 
skupno skladišči 352 t odpadkov.

2.7.3. Upravljavec mora po izvedenem odstranjevanju nastale odpadke s številkami 19 12 01 - 
Papir in karton, 19 12 04 - Plastika in guma, 19 12 02 - Magnetne kovine - železne kovine, 
19 12 03  - Nemagnetne kovine - barvne kovine, 19 12 12 – fina frakcija - Drugi odpadki 
(vključno z mešanicami materialov) iz mehanske obdelave odpadkov, ki niso navedeni v 
19 12 11 in 19 12 12 – lahka frakcija - Drugi odpadki (vključno z mešanicami materialov) 
iz mehanske obdelave odpadkov, ki niso navedeni v 19 12 11 oddati osebam, ki so 
vpisane v evidenco oseb, ki ravnajo z odpadki. Preostanek mešanih komunalnih 
odpadkov s št. 20 03 01, v primeru izpolnjevanja pogojev iz točke 2.1.1.5/I. izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja mora upravljavec odložiti na odlagališču.

2.7.4. Upravljavec mora odpadke pred odstranjevanjem skladiščiti na sprejemnem platoju v 
zaprtem objektu iz točke 1.5.I/I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja, odpadke po 
odstranjevanju pa v 5 m3 in 12 m3 zabojniku pod jekleno nadstrešnico za balirane 
surovine. Preostanek – težka frakcija iz mehanske obdelave se zbira v 12 m3 zabojniku 
(N37) in se sproti odvaža v objekt iz točke 1.5.II/I, v del za biološko obdelavo mešanih 
komunalnih odpadkov (N19.1). Odpadki se takoj naložijo na prosto kopo.«
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13. Točka 2.8.1./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni tako, da se sedaj glasi:

»2.8.1. Upravljavcu se dovoli predelovati odpadke navedene v Preglednici 13e na napravi 
iz točke 1.4./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja, v skupni količini 7.000 t/leto po 
postopku R3 (recikliranje/pridobivanje organskih snovi, ki se ne uporabljajo kot topila 
(vključno s kompostiranjem in drugimi procesi biološkega preoblikovanja)).

Preglednica 13e: Biološki razgradljivi odpadki, ki jih je dovoljeno predelovati 
Zap. št. Št. odpadka Naziv odpadka Izvor odpadka

1 20 01 01 Papir in karton Izvajalci občinske gospodarske 
javne službe zbiranja 
komunalnih odpadkov

2 20 01 08 Biološko razgradljivi 
kuhinjski odpadki iz 
gospodinjstev

Izvajalci občinske gospodarske 
javne službe zbiranja 
komunalnih odpadkov

3 20 01 38 Les, ki ni naveden pod 
20 01 37

Izvajalci občinske gospodarske 
javne službe zbiranja 
komunalnih odpadkov

4 20 02 01 Biorazgradljivi odpadki Izvajalci občinske gospodarske 
javne službe zbiranja 
komunalnih odpadkov

5 20 03 02 Odpadki iz živilskih 
trgov

Izvajalci občinske gospodarske 
javne službe zbiranja 
komunalnih odpadkov

«

14. V točki 2.8.2./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja se:

 v prvi alineji točka »1.6./I.« preštevilči v »1.4./I.«,
 v tretji alineji besedilo »točke 1.6.3./I. izreka dovoljenja« zamenja z »prve alineje 1.4./I. 

izreka okoljevarstvenega dovoljenja«,
 za enajsto alinejo doda nova dvanajsta alineja, ki se glasi:

»odpadke po predelavi skladiščiti v 5 m3 zabojniku pod nadstreškom za naknadno 
zorenje komposta/skladiščenje komposta,«

 za dvanajsto alinejo doda nova trinajsta alineja, ki se glasi:
  »v napravi iz točke 1.4./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja hkrati skupno skladiščiti 
  največ 280 t odpadkov.«

15. Točka 2.8.3./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni tako, da se Preglednica 
13h v delu, kjer so določeni biološki parametri, glasi:

Biološki parametri

določevanje učinka izboljševalcev tal in rasnih 
substratov na kalitev in rast rastlin stopnja kaljivosti %

določevanje vsebnosti neželenih semen plevela in 
rastlinskih propagul v rastnih substratih in 
izboljševalcih tal

št./L

biološka stabilnost (AT4) mg O2/g suhe snovi
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16. Točka 2.8.9./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni tako, da se glasi:

»2.8.9. Upravljavec mora po predelavi nastali odpadek s številko 19 12 12 - Drugi odpadki 
(vključno z mešanicami materialov) iz mehanske obdelave odpadkov, ki niso 
navedeni v 19 12 11 oddati osebam, ki so vpisane v evidenco oseb, ki ravnajo z 
odpadki.«

17. V točki 2.9./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja se za točko 2.9.7./I. dodata točki 
2.9.8./I. in 2.9.9/I., ki se glasita:

»2.9.8. Upravljavec mora do 31.3. tekočega leta za preteklo koledarsko leto na Agencijo 
Republike Slovenije za okolje predložiti poročilo o obdelavi odpadkov na napravah iz 
točk 1.2./I., 1.3./I. 1.4./I. in 1.5./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja.

 2.9.9. Poročilo o predelavi ločeno zbranih biološko razgradljivih odpadkov na napravi  iz 
točke 1.4./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja, iz točke 2.9.8/I, izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja upravljavec predloži tudi kot izvajalec 
kompostiranja.«

18. V točki 3.1.6./I., 3.1.7./I., 3.3.8./I. in 3.3.9./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja se:
 točka »1.5./I.« preštevilči v »1.2./I.« in
 točka »1.6./I.« preštevilči v »1.4./I.«.

19. V točki 3.2.1./.I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja se:
 točka »1.5./I.« preštevilči v »1.2./I.« in
 besedilo »Gauss-Krügerjeve koordinate: X = 111.818,72 Y = 511.799,90« se nadomesti 

z besedilom »D96/TM koordinate: e = 511430 , n = 112304«.

20. V točki 3.2.2./.I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja se:
 besedilo »Gauss-Krügerjeve koordinate: X = 111.860,96 Y = 511.898,10« nadomesti z 

besedilom »D96/TM koordinate: e = 511528, n = 112346«.

21. V točki 4.1.2./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja se:
 točka »1.4.5./I.« preštevilči v »1.6.4./I.«, 
 točka »1.4.7./I.« preštevilči v »1.6.6./I.«,
 točka »1.4.8./I.« preštevilči v »1.6.7./I.«,
 točka »1.4.8.a./I.« preštevilči v »1.6.8./I« in 
 črta besedilo: »kateregakoli od treh bazenov iz točke 1.4.5.1./I., 1.4.5.2./I. in 1.4.5.3./I. 

izreka okoljevarstvenega dovoljenja«.
 
22. V točkah 4.1.3./I., 4.1.4./I., 4.1.5./I., 4.1.6./I. in 4.1.8./I. izreka okoljevarstvenega 

dovoljenja se:
 točka »1.4.5./I.« preštevilči v »1.6.4./I.«, 
 točka »1.4.7./I.« preštevilči v »1.6.6./I.« in
 črta besedilo: »ter/in vseh treh bazenov iz točke 1.4.5.1./I., 1.4.5.2./I. in 1.4.5.3./I. izreka 

okoljevarstvenega dovoljenja«.
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23. V točki 4.1.5./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja se na koncu za piko doda nov 
stavek, ki se glasi:
»Upravljavec mora v obratovalnem dnevniku za čistilno napravo iz točke 1.6.4./I. izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja zagotoviti vodenje evidence o času in dnevih obratovanja 
posamezne reverzne osmoze iz točk 1.6.4.7./I. in 1.6.4.7.1./I. izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja ter o količini odpadne vode, ki se v koledarskem letu prečisti na posamezni 
reverzni osmozi«. 

24. V točkah 4.1.5./I., 4.1.6./I., 4.2.3.3./I. in 4.3.4./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja se:
 točka »1.4.8./I.« preštevilči v »1.6.7./I.« in
 točka »1.4.8.a./I.« preštevilči v »1.6.8./I.«.

25. Točka 4.1.6.a/I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni tako, da se glasi: 

»4.1.6.a Upravljavcu se dovoli koncentrat po uparevanju (= koncentrat iz N8.11) vračati na   
aktivno tesnjeno odlagalno polje iz točke I./1. izreka okoljevarstvenega dovoljenja.«

26. V točki 4.2.1.1./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja se:

 v podtočki i):
 točka »1.4.5.1./I.« preštevilči v »1.6.4.1./I.«,
 besedilo »Gauss-Krügerjevima koordinatama Y=511920 in X=111826« 

nadomesti z besedilom »koordinatama D96/TM e =  511550 in n = 112311«,
 točka »1.6.6./I.« zamenja z besedilom »1.5.II./I. (N23)«,
 točka »1.5./I.« preštevilči v »1.2./I.«,
 točka »1.6.4./I.« zamenja z besedilom »1.4./I. (N21) in

 v podtočki ii):
 točka »1.4.5.2./I.« preštevilči v »1.6.4.2./I.«,
 besedilo »Gauss-Krügerjevima koordinatama Y=511925 in X=111828« 

nadomesti s besedilom »koordinatama D96/TM e =  511555 in n = 112313«,
 točki »1.6.1./I. in 1.6.2./I.« zamenjata z besedilom »1.5.II./I. in 1.4./I.«,
 točka »1.6.8./I.« zamenja z besedilom »1.4./I. (N25)«,
 točka »1.6.5./I.« zamenja z besedilom »1.4./I. (N22)« in
 besedilo »uporaba 900 m3« zamenja z besedilom »uporaba 300 m3«.

 
27. V točki 4.2.1.1.a/I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja se:

 točka »1.4.5.3./I.« preštevilči v »1.6.4.3./I« in
 točka »1.4.5./I.« preštevilči v »1.6.4./I«.
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28. Točka 4.2.1.1.b./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni tako, da se glasi:

»4.2.1.1.b. Upravljavcu se dovoli odvajanje mešanice:
 izcednih vod iz naprav iz točke 1.1./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja (ki v 

egalizacijski bazen dotekajo po ločenem kanalskem vodu) in
 odpadnih vod iz točke 4.2.1.1.i) izreka okoljevarstvenega dovoljenja in viškov 

mešanice odpadnih vod iz točke 4.2.1.1.ii) izreka okoljevarstvenega dovoljenja (ki 
se združijo v črpališču zbirnega bazena in v egalizacijski bazen dotekajo po 
skupnem kanalskem vodu),

v napravo (N8.3) iz točke 1.6.4.3./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja, določeno z 
D96/TM koordinatama e = 511978 in n = 112362, ki ležita na parc. št. 100/1 k.o. Marno 
in njihovo čiščenje na čistilni napravi iz točke 1.6.4./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja, 
in sicer:

 ali na napravi (N8.7) iz točke 1.6.4.7./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja 
 ali na napravi (N8.7.1) iz točke 1.6.4.7.1./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja

ter odvajanje prečiščenih odpadnih vod na iztoku z oznako VIČN »rekonstruirana ČN za 
izcedne vode« na mestu, določenem z D96/TM koordinatama e = 512175 in n = 112312, 
ki ležita na parc. št. 1241/1 k.o. Marno, v Brezniški potok, in sicer:

➢ v največji letni količini 10.975 m3,
➢ v največji dnevni količini: 

 33,4 m3, če se mešanica odpadnih vod čisti na napravi (N8.7) iz točke 
1.6.4.7./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja,

 63,4 m3, če se mešanica odpadnih vod čisti na napravi (N8.7.1) iz točke 
1.6.4.7.1./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja

➢ z največjim 6-urnim povprečnim pretokom:
 0,38 l/s če se mešanica odpadnih vod čisti na napravi (N8.7) iz točke 1.6.4.7./I. 

izreka okoljevarstvenega dovoljenja
 0,73 l/s, če se mešanica odpadnih vod čisti na napravi (N8.7.1) iz točke 

1.6.4.7.1./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja,
od tega:
a) izcedne vode iz naprav iz točke 1.1./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja v:

 največji letni količini                                  9.125 m3, 
 največji dnevni količini                                   40 m3 in 
 največjem 6-urnem povprečnem pretoku   0,46 l/s 

b) mešanice odpadnih vod iz točke 4.2.1.1.a./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja v:
 največji letni količini                                   1.850 m3, 
 največji dnevni količini                                 23,4 m3 in 
 največjem 6-urnem povprečnem pretoku     0,27 l/s«.

29. V točki 4.2.1.2./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja se točka »1.4.5./I.« preštevilči v 
»1.6.4./I.«.

30. V točki 4.2.2.1./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja se:
 točka »1.4.9./I.« preštevilči v »1.6.9./I.«, 
 besedilo »Gauss-Krügerjevima koordinatama Y=512364 in X=111873« nadomesti z 

besedilom »D96/TM koordinatama e = 511994 in n = 112358« in 
 parc. št. »100« zamenja s parc. št. »100/1«.

31. V točki 4.2.2.2./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja se točka »1.4.9./I.« preštevilči v 
»1.6.9./I.«.
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32. V točki 4.2.3.1./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja se:
 besedilo »Gauss-Krügerjevima koordinatama Y=512442 in X=111852« nadomesti z 

besedilom »koordinatama D96/TM e =  512072 in n = 112337«,
 točka »1.4.1./I.« preštevilči v »1.6.1./I.«,
 točka »1.4.3./I.« preštevilči v »1.6.3./I.«,
 točka »1.4.7./I.« preštevilči v »1.6.6./I.«,
 točka »1.4.8./I.« preštevilči v »1.6.7./I«,
 točka »1.4.8.1./I.« preštevilči v »1.6.8./I«, 
 točka »1.5./I.« preštevilči v »1.2./I.«,
 točki »1.6.1./I. in 1.6.2./I.« zamenjata z besedilom »1.5.II./I. in 1.4./I.«,
 točka »1.6.8./I.« zamenja z besedilom »1.4./I. (N25)«,
 besedilo »2.5./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja (plato za obdelavo kosovnih 

odpadkov velikosti 1.200 m2)« zamenja z besedilom »1.3./I. izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja (N2)«.

33. V točki 4.2.5.1./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja se Preglednica 19 spremeni tako, 
da se glasi:

»
Parameter Izražen kot Največja vrednost letne 

količine onesnaževal (kg)
Baker Cu 0,478
Cink Zn 2,195
Kadmij Cd 0,015
Celotni krom Cr 0,548
Nikelj Ni 0,208
Svinec Pb 0,062
Celotni ogljikovodiki / 2,598
Benzen / 0,110
Toluen / 0,110
Ksilen / 0,110
Adsorbljivi organski halogeni (AOX) Cl 0,548
Bor B 2,305

«.

34. V točki 4.3.1./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja se:
 besedilo »Gauss-Krügerjevima koordinatama Y=512394 in X=111862« nadomesti z 

besedilom »koordinatama D96/TM e =  512024 in n = 112347«, 
 navedba parc. št. »100« zamenja s parc. št. »100/1«, 
 na koncu stavka pred piko doda besedilo »pri čemer je treba vsaj eno vzorčenje 

izvesti v času obratovanja tiste naprave z reverzno osmozo iz točk 1.6.4.7./I. in 
1.6.4.7.1./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja, ki v posameznem koledarskem letu 
obratuje kot podpora primarno delujoči čistilni napravi z reverzno osmozo iz citiranih 
točk.«.

35. Točke 4.3.1.a/I., 4.3.1.b/I. in 4.3.1.c/I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja se črtajo.

36. V točki 4.3.2./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja se:
 besedilo »Gauss-Krügerjevima koordinatama Y=512364 in X=111873« nadomesti z 

besedilom »koordinatama D96/TM e =  511994 in n = 112358« in
 parc. št. »100« zamenja s parc. št. »100/1«.
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37. V točki 4.3.3./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja se:
 besedilo »Gauss-Krügerjevima koordinatama Y=511948 in X=111798« nadomesti z 

besedilom »koordinatama D96/TM e =  511578 in n = 112283«.

38. V točki 4.3.4./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja se:
 besedilo »Gauss-Krügerjevima koordinatama Y=511989 in X=111806« nadomesti z 

besedilom »koordinatama D96/TM e =  511619 in n = 112291«,
 besedilo »Gauss-Krügerjevima koordinatama Y=511868 in X=111789« nadomesti z 

besedilom »koordinatama D96/TM e =  511498 in n = 112274« in 
 parc. št. »88« zamenja s parc. št. »88/1«.

39. V točki 4.3.5./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja se:
 besedilo »Gauss-Krügerjevima koordinatama Y=511998 in X=111808« nadomesti z 

besedilom »koordinatama D96/TM e =  511628 in n = 112293« in
 parc. št. »89« zamenja s parc. št. »89/1«.

40. V točki 4.3.6./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja se:
 besedilo »Gauss-Krügerjevima koordinatama Y=511917 in X=111748« nadomesti z 

besedilom »koordinatama D96/TM e =  511547 in n = 112233« in
 parc. št. »58/6« zamenja s parc. št. »58/17«.

41. V točki 4.3.6.a/I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja se:
 točka »1.6.8./I.« zamenja z besedilom »1.3./I. (N25)«,
 besedilo »Gauss-Krügerjevima koordinatama Y=511928 in X=111838« nadomesti z 

besedilom »koordinatama D96/TM e =  511558 in n = 112323«.

42. Za točko 5.1.2./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja se doda nova točka 5.1.3./I., ki se 
glasi:

»5.1.3. Ne glede na točko 5.1.1./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja mora upravljavec pri 
obratovanju naprave iz točke 1./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja zaradi opustitve 
izvajanja obratovalnega monitoringa iz točke 5.3.1./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja 
zagotavljati, da so na kateremkoli mestu ocenjevanja hrupa najmanj 6 dBA nižje ravni 
hrupa od vseh mejnih ravni hrupa iz točke 5.2. izreka okoljevarstvenega dovoljenja.«

43. Točka 5.3. izreka okoljevarstvenega dovoljenja se v celoti spremeni tako, da se glasi: 

»5.3. Obveznosti v zvezi z izvajanjem obratovalnega monitoringa in poročanjem zaradi 
emisije hrupa

 5.3.1.   Upravljavcu se dovoli opustitev izvajanja obratovalnega monitoringa hrupa za napravo iz     
točke 1./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja.«

44. Za točko 6.2./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja se doda nova točka 6.2.a., ki se 
glasi:

      
»6.2.a. Pri obratovanju naprav iz točke 1./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja mora 

upravljavec ukreniti vse potrebno, da se preprečijo nesreče ter omejijo in zmanjšajo 
njihove posledice.«
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45. Celotna točka 8./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja se črta.

46. V točki 1./II. izreka okoljevarstvenega dovoljenja se črta besedilo »Gauss-
Krügerjevimi« in spremeni Preglednica  23 tako, da se glasi:

 »

Točka D96/TM koordinata 
e

D96/TM 
koordinata n

T1 511620 112332
T2 511600 112333
T3 511578 112329
T4 511562 112334
T5 511554 112356
T6 511566 112394
T7 511588 112417
T8 511623 112434
T9 511678 112442

T10 511684 112438
T11 511659 112435
T12 511643 112427
T13 511625 112410
T14 511620 112390
T15 511613 112390
T16 511605 112389
T17 511599 112385

«.

II.

Preostalo besedilo izreka okoljevarstvenega dovoljenja ostane nespremenjeno.

III.

V tem postopku stroški niso nastali.

O b r a z l o ž i t e v

I.

Ministrstvo za okolje in prostor, Direktorat za okolje, je dne 24. 9. 2021 prejelo vlogo za 
spremembo okoljevarstvenega dovoljenja za obratovanje naprave - odlagališča za nenevarne 
odpadke Unično, izdano upravljavcu Center za ravnanje z odpadki Zasavje, Brdce 41B, 1431 Dol 
pri Hrastniku (v nadaljevanju: upravljavec). Upravljavec je vlogo za spremembo 
okoljevarstvenega dovoljenja dopolnil dne 26. 10. 2021, 10.12. 2021, 28. 4. 2022, 9. 6. 2022, 6. 
10. 2022, 3. 4. 2023, 6. 9. 2023, 8. 9. 2023, 22. 9. 2023, 27. 9. 2023, 23. 2. 2024 in 26. 2. 2024.

Upravljavec je v vlogi zaprosil za spremembo okoljevarstvenega dovoljenja za spremembe v 
obratovanju naprav, ki jih je navedel v prijavah v skladu z prvim odstavkom 77. člena Zakona o 
varstvu okolja (Uradni list RS, št. 39/06 – uradno prečiščeno besedilo, 49/06 – ZmetD, 66/06 – 
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odl. US, 33/07 – ZPNačrt, 57/08 – ZFO-1A, 70/08, 108/09, 108/09 – ZPNačrt-A, 48/12, 57/12, 
92/13, 56/15, 102/15, 30/16, 61/17 – GZ, 21/18 – ZNOrg, 84/18 – ZIURKOE in 158/20). 

Ministrstvo je v zvezi z nameravanimi spremembami izdalo sledeče sklepe:
1. št. 35409-66/2016-4 z dne 10. 2. 2017, 
2. št. 35409-81/2019-3 z dne 4. 5. 2020,
3. št. 35409-74/2020-3 z dne 1. 2. 2021,
4. št. 35409-43/2021-2 z dne 30. 8. 2021 in
5. št. 35435-14/2022-2550-3 z dne 16. 3. 2022.

Iz zgoraj navedenih sklepov izhaja, da nameravane spremembe (katere so navedene tudi v vlogi)  
niso večje, vendar je treba zaradi nameravanih sprememb spremeniti pogoje in ukrepe v 
veljavnem okoljevarstvenem dovoljenju. Za njih ni bilo potrebno izvesti presoje vplivov na okolje 
in pridobiti okoljevarstvenega soglasja.

Z dnem 13. 4. 2022 je pričel veljati Zakon o varstvu okolja (Uradni list RS, št. 44/22, 18/23 – ZDU-
1O in 78/23-ZUNPEOVE, v nadaljevanju: ZVO-2), ki v prvem odstavku 304. člena določa, da se 
postopki za izdajo ali spremembo okoljevarstvenega dovoljenja za naprave in dejavnosti, ki lahko 
povzročajo onesnaževanje okolja večjega obsega iz 68. člena Zakona o varstvu okolja (Uradni 
list RS, št. 39/06 – uradno prečiščeno besedilo, 49/06 – ZmetD, 66/06 – odl. US, 33/07 – ZPNačrt, 
57/08 – ZFO-1A, 70/08, 108/09, 108/09 – ZPNačrt-A, 48/12, 57/12, 92/13, 56/15, 102/15, 30/16, 
61/17 – GZ, 21/18 – ZNOrg, 84/18 – ZIURKOE in 158/20, v nadaljevanju: ZVO-1), ter za druge 
naprave in dejavnosti iz 82. člena ZVO-1 začeti na podlagi ZVO-1, končajo po določbah ZVO-1. 
Glede na navedeno se je ta postopek vodil in se bo končal po določbah ZVO-1.

V skladu z Zakonom o spremembah Zakona o Vladi Republike Slovenije (Uradni list RS, št. 
163/22), ki je na novo določil ministrstva, ki sestavljajo Vlado Republike Slovenije in drugim 
odstavkom 22. člena Zakona o splošnem upravnem postopku (Uradni list RS, št. 24/06 – uradno 
prečiščeno besedilo, 105/06 – ZUS-1, 126/07, 65/08, 8/10, 82/13, 175/20 – ZIUOPDVE in 3/22 – 
Zdeb) je bilo za ta postopek pristojno Ministrstvo za naravne vire in prostor. Na podlagi Sklepa o 
datumu prenosa nedokončanih postopkov (Uradni list RS, št. 32/23) je za vodenje in odločanje v 
tem postopku od 1. 4. 2023 dalje pristojno Ministrstvo za okolje, podnebje in energijo (v 
nadaljevanju: ministrstvo).

Uredba o vrsti dejavnosti in naprav, ki povzročajo industrijske emisije (Uradni list RS, št. 68/22) v 
prvem odstavku 29. člena določa, da se postopki, začeti na podlagi Uredbe o vrsti dejavnosti in 
naprav, ki lahko povzročajo onesnaževanje okolja večjega obsega (Uradni list RS, št. 57/15, v 
nadaljevanju: Uredba o vrsti dejavnosti in naprav, ki lahko povzročajo onesnaževanje okolja 
večjega obsega) pred uveljavitvijo ZVO-2, končajo v skladu z Uredbo o vrsti dejavnosti in naprav, 
ki lahko povzročajo onesnaževanje okolja večjega obsega.

Prvi odstavek 72. člena Uredbe o odpadkih (Uradni list RS, št. 77/22 in 113/23; v nadaljevanju: 
Uredba o odpadkih) določa, da se postopki, začeti na podlagi Uredbe o odpadkih (Uradni list RS, 
št. 37/15, 69/15 in 129/20) pred uveljavitvijo ZVO-2, končajo v skladu z Uredbo o odpadkih (Uradni 
list RS, št. 37/15, 69/15, 129/20; v nadaljevanju: Uredba o odpadkih).

Glede na navedeno se bo ta postopek nadaljeval in končal v skladu z ZVO-1, Uredbo o vrsti 
dejavnosti in naprav, ki lahko povzročajo onesnaževanje okolja večjega obsega in Uredbo o 
odpadkih.

Dvanajsti odstavek 77. člena ZVO-1 določa, da ministrstvo odloči o spremembi okoljevarstvenega 
dovoljenja v primeru iz enajstega odstavka 77. člena ZVO-1, to je v primeru, da ne gre za večjo 
spremembo, je pa potrebno spremeniti pogoje in ukrepe v veljavnem okoljevarstvenem dovoljenju, 
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v 30 dneh od prejema popolne vloge, pri čemer se ne uporabljajo določbe 71. člena ZVO-1 in 
drugega do četrtega odstavka 73. člena ZVO-1.
 

II.

V postopku izdaje te odločbe o spremembi okoljevarstvenega dovoljenja je ministrstvo odločalo 
na podlagi vloge za spremembo okoljevarstvenega dovoljenja, h kateri je bila priložena naslednja 
dokumentacija:

- Dopis št. 282/21-er/ms z dne 21. 9. 2021,
- Izpolnjen obrazec IED vloge z dne 21. 9. 2021 (v nadaljevanju: obrazec vloge z dne 

21. 9. 2021),
- Priloga 1, Vodna bilanca pred spremembo,
- Priloga 2, Vodna bilanca po spremembi,
- Priloga 3, Načrt ravnanja z odpadki O.NRO.02/19, dopolnitev 3, Sinet d.o.o., sept. 2021 

(v nadaljevanju: NRO),
- Priloga 4, Elektronski nosilec z vlogo,
- Priloga 5, Potrdilo o plačilu upravne takse.

Ministrstvo je prejelo naslednje dopolnitve vloge:

Dopolnitev št. 318/21-er/ulj z dne 26. 10. 2021 s prilogo:
- Predlog obsega in vsebine nadzora kakovosti komposta, Nacionalni laboratorij za 

zdravje, okolje in hrano, Center za okolje in zdravje Maribor, Prvomajska ulica 1, 2000 
Maribor, 26. 10. 2021.

Dopolnitev vloge s dopisom št. 362/21-er/ms z dne 7. 12. 2021 z zahtevami o opustitvi izvajanja 
obratovalnega monitoringa za hrup, izločitvi obdelave kosovnih odpadkov na ploščadi za 
drobljenje lesa in kosovnih odpadkov ter o izvajanju predelave lesa na ploščadi za drobljenje lesa.

Dopolnitev št. 95/22-er/to z dne 26. 4. 2022 s prilogami:
- Izpolnjen obrazec IED vloge z dne 12. 4. 2022,
- Priloga 1, Popis naprav,
- Priloga 2, Lokacija mobilne čistilne naprave,
- Priloga 3, Elektronski nosilec z vlogo,
- Priloga 4, Potrdilo o plačilu upravne takse.

Pojasnilo prejeto po elektronski pošti dne 8. 6. 2022.

Dopolnitev št. 244/22-er/ulj z dne 6.10. 2022 s prilogami:
- Dopis št. 245/22-er/ulj z dne 6. 10. 2022,
- Vodna bilanca (novi objekti),
- Shematski prikaz mobilne reverzibilne osmoze,
- Shematski prikaz obstoječe IČN z reverzno osmozo,
- Varnostni list Žveplove kisline, z dne 12. 4. 2000, revid. 16. 6. 2014, Metalurško kemična 

industrija Celje d.d.,
- Varnostni list z dne 23. 2. 2016, RO Cleaner ecoA, Grimm & Wulff Anlagen und 

Systembau GmbH,
- Poročilo o prvih meritvah odpadnih vod za podjetje Center za ravnanje z odpadki Zasavje, 

d.o.o., št. DP 293/06/16 z dne 21. 6. 2016, ERICo d.o.o.,
- Poročilo o pregledu male komunalne čistilne naprave z zmogljivostjo manjšo od 50 PE 

št. 2019/15/10/01 z dne 15. 10. 2019,
- Poročilo o vrednotenju parametrov v odpadni vodi št. 5000-357/19 z dne 7. 5. 2019,
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- Poročilo o analizi odpadne vode št. 500-357/19 z dne 7. 5. 2019,
- Poročilo analize parametrov z dne 23. 4. 2019, ALS Czech Republic, s.r.o.,
- Rezultati testa strupenosti z vodnimi bolhami št. 5000-357/19 z dne 7. 5. 2019,
- Poročilo o terenskih meritvah z dne 12. 4. 2019, RTCZ d.o.o.,
- Poročilo o vzorčenju odpadne vode z dne 12. 4. 2019, RTCZ d.o.o.,
- Priročnik delovanja in vzdrževanja reverzne osmoze, ROTREAT 

ABWASSERREINIGUNG GmbH,
- Prikaz odvajanja odpadne vode v potok Ničnica,
- Načrt ravnanja z odpadki Center za ravnanje z odpadki Zasavje (CEROZ) (odlagališče 

za nenevarne odpadke Unično) št. O.NRT. 2/19-dopolnitev 4, z dne 17. 7. 2019, 
dopolnitve z dne 21. 5. 2020, 9. 12. 2020, 20. 9. 2021, 4. 10. 2022, SINET d.o.o.,

- Popis naprav.

Dopolnitev z dne 3.4. 2023 s prilogo:
- odločba Inšpektorata RS za okolje in prostor št. 06182-3570/2022-3 z dne 7. 2. 2023.

Dopolnitev z dne 6. 9. 2023, ki vključuje:
- dopis št. 264/2023-er/ulj z dne 4. 6. 2023,
- obrazec IED vloge z dne 4. 9. 2023,
- potrdilo o izvršenem plačilu z dne 1. 9. 2023,
- dopis Pojasnilo glede obdelave MKO po postopku D8, št. 525-0040/2023 z dne 23. 8. 

2023, Kostak d.d.,
- Načrt ravnanja z odpadki, Center za ravnanje z odpadki Zasavje (CEROZ) (odlagališče 

za nenevarne odpadke Unično) O.NRO. 02/19, Dopolnitev 5, z dne 31. 8. 2023.

Dopolnitev z dne 8. 9. 2023 s podatki o maksimalni dnevni zmogljivosti drugih naprav.

Dopolnitev z dne 22. 9. 2023 s prilogami:
- Poročilo o opravljenih meritvah odpadnih vod za podjetje Center za ravnanje z odpadki 

Zasavje, d.o.o., št. ERICo DP 293/06/16 z dne 21. 6. 2016, ki ga je izdelal ERICo Velenje, 
Inštitut za ekološke raziskave d.o.o.,

- Poročilo o meritvah hrupa v naravnem in življenjskem okolju, vrednotenje izmerjenih 
kazalcev hrupa, št. EK2016-1600307/1 z dne 25. 5. 2016, ki ga je izdelala KOVA d.o.o.,

- Poročilo o opravljenih meritvah odpadnih vod za podjetje Center za ravnanje z odpadki 
Zasavje, d.o.o., št. ERICo DP 293/06/16 z dne 21. 6. 2016, ki ga je izdelal ERICo Velenje, 
Inštitut za ekološke raziskave d.o.o., 

- Poročilo o prvih meritvah emisij snovi v zrak v okviru novih objektov CEROZ za podjetje 
DRAVA VGP Ptuj, d.d., št. EMI-049-16 (DP260/06/16) z dne 31. 5. 2016, ki ga je izdelal 
ERICo Velenje, Inštitut za ekološke raziskave d.o.o.,

- Poročilo o izvedbi prvih meritev kakovosti komposta v kompostarni CEROZ (za DRAVA 
Vodnogospodarsko podjetje Ptuj, d.d.) št. ERICo d.o.o. DP 97/08/16 z dne 20. 6. 2016, 
ki ga je izdelal ERICo Velenje, Inštitut za ekološke raziskave d.o.o.,

- Ocena biološko stabilizirane težke frakcije mešanih komunalnih odpadkov za odlaganje 
na odlagališče, Center za ravnanje z odpadki Zasavje, d.o.o., z dne 31. 5. 2016,

- Odločba št. 351-43/2016-25 z dne 18. 1. 2017 (uporabno dovoljenje za odlagališče 
nenevarnih odpadkov, 3. odlagalno polje, CEROZ-2.faza), ki jo je izdala Upravna enota 
Hrastnik in

- Uporabno dovoljenje št. 351-46/2015-42 z dne 18. 8. 2016, ki ga je izdala Upravna enota 
Hrastnik.

Dopolnitev z dne 22. 9. 2023 s prilogo:
- Pooblastilo direktorja družbe CEROZ, d.o.o. št. 279/23-er/ak z dne 22. 9. 2023.
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Dopolnitev z dne 27. 9. 2023, ki vključuje:
- dopis št. 277/23-er/ulj z dne 21. 9. 2023 in
- dopis št. 278/23-er/ulj z dne 21. 9. 2023.

Dopolnitev z dne 23. 2. 2024, ki vključuje:
- dopis št. 11/24-er/ulj z dne 18. 1. 2024 in 
- arhivski podatki katastra nepremičnin.

Dopolnitev z dne 26. 2. 2024, ki vključuje:
- Načrt ravnanja z odpadki, Center za ravnanje z odpadki Zasavje (CEROZ) (odlagališče 

za nenevarne odpadke Unično) O.NRO. 02/19, Dopolnitev 6, dne 23. 2. 2024 (v 
nadaljevanju: NRO) in 

- Priloga 2: Popis naprav T31-2.

Ministrstvo je od Agencije Republike Slovenije za okolje pridobilo Poročilo o ocenjevanju hrupa v 
okolju št. O.PO.H. 26/2020 z dne 25. 11. 2020, Sinet d.o.o. ter poročila o obratovalnih 
monitoringih emisij snovi v vode in zrak zaradi preverjanja skladnosti obratovanja naprave z 
okoljevarstvenim dovoljenjem v skladu s 16. členom Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki lahko 
povzročajo onesnaževanje okolja večjega obsega.

Ministrstvo je upravljavcu dne  29. 11. 2011  izdalo okoljevarstveno dovoljenje št. 35407-86/2006-
21 z dne 29. 11. 2011, spremenjeno z odločbama št. 35406-3/2014-2 z dne 10. 1. 2014 in št. 
35406-31/2013-8 z dne 27. 11. 2014 ter popravljeno s sklepom št. 35406-31/2013-10 z dne 7. 7. 
2016 in spremenjeno z odločbama št. 35406-16/2015-10 z dne 9. 9. 2015 in odločbo št. 35432-
21/2023-2550-2 z dne 9. 3. 2023 (v nadaljevanju: okoljevarstveno dovoljenje) za obratovanje 
naprave - odlagališča za nenevarne odpadke Unično.

Sprememba v odstranjevanju mešanih komunalnih odpadkov po postopku D8 (MBO)

Upravljavec je vložil vlogo za spremembo okoljevarstvenega dovoljenja zaradi spremenjenih 
količin mehansko obdelanih mešanih komunalnih odpadkov ter spremenjenih količin biološko 
obdelanih preostankov mešanih komunalnih odpadkov v napravi, v kateri se izvaja dejavnost 
odstranjevanja mešanih komunalnih odpadkov po postopku D8.

Upravljavec je v vlogi pojasnil, da se bo količina mešanih komunalnih odpadkov s št. 20 03 01 po 
postopku D8 iz sedaj dovoljenjih 13.000 ton na leto, zmanjšala na 9.000 ton na leto oziroma 33,9 
ton na dan. Posledično se bo zmanjšala količina mešanih komunalnih odpadkov za biološko 
obdelavo, in sicer iz 6.000 ton na leto na 2.000 ton na leto. Mehanska obdelava mešanih 
komunalnih odpadkov se kot do sedaj izvaja v sortirnici (N14) na zemljišču s parcelnimi št. 168 
del, 119 del, 120/1 del, 120/2 del, 121 del, 122 del, 132 del, vse k.o. 1857 Marno. Mehanska 
obdelava mešanih komunalnih odpadkov se v sortirnici izvaja ločeno od predelave odpadkov iz 
točke 1.2./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja. Sortirnica obratuje 265 dni na leto v dveh 
izmenah.
Biološka obdelava mešanih komunalnih odpadkov se izvaja z biološko stabilizacijo preostanka 
mešanih komunalnih odpadkov v kompostarni (N19.1), ločeno od obdelave ločeno zbranih 
bioloških odpadkov, ki se prav tako izvaja v kompostarni. Kompostarna se nahaja na zemljišču s 
parc. št. 117/1 del, 117/2 del, 117/3 del, 117/4 del, 117/5 del, 118 del, 119 del, 168 del, 170/2 del, 
173/2 del, 1218 del, vse k.o. 1857 Marno. Postopek biološke obdelave mešanih komunalnih 
odpadkov se izvaja 365 dni v letu, delovne faze pa se izvajajo v dveh izmenah.
V okoljevarstvenem dovoljenju je določena mehanska obdelava mešanih komunalnih odpadkov 
po postopku D9 in sicer v prejšnji točki 2.6.1.a.) izreka okoljevarstvenega dovoljenja. Uredba o 
odlagališčih odpadkov (Uradni list RS, št. 10/14, 54/15, 36/16, 37/18, 13/21 in 44/22 – ZVO-2; v 
nadaljevanju: Uredba o odlagališčih odpadkov) v 11.  točki prvega odstavka 3. člena določa, da 
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je obdelava mešanih komunalnih odpadkov postopek odstranjevanja z oznako D8 iz predpisa, ki 
ureja odpadke, in mora biti izveden kot mehansko biološka obdelava v skladu z Zaključkom o 
BAT in Referenčnim dokumentom o BAT, ki urejata ravnanje z odpadki. Mehansko biološka 
obdelava je postopek odstranjevanja mešanih komunalnih odpadkov, ki se izvede kot pripravljalni 
(predhodni) postopek pred odlaganjem mešanih komunalnih odpadkov na odlagališču. Zaradi 
sprejema Uredbe o spremembah in dopolnitvah Uredbe o odlagališčih odpadkov (Uradni list RS, 
št. 13/21) se po novem postopek odstranjevanja z oznako D9 ne šteje več kot postopek obdelave 
mešanih komunalnih odpadkov, ki se izvede pred odlaganjem mešanih komunalnih odpadkov na 
odlagališču. Postopek odstranjevanja z oznako D9 Uredba o odpadkih namreč definira kot 
fizikalno-kemično obdelavo odpadkov. Na podlagi zgoraj navadnih sprememb predpisa, ki ureja 
odlagališča z odpadki, je upravljavec vlogo dopolnil in uskladil v skladu z 11. točko prvega 
odstavka 3. člena Uredbe o odlagališčih odpadkov.

Mehanska obdelava mešanih komunalnih odpadkov v sortirnici po postopku D8

Po prevzemu in tehtanju se mešani komunalni odpadki pripeljejo v objekt sortirnice (N14), kjer se 
stresejo na sprejemni plato ob trgalcu vreč. Z nakladačem kolesnikom LIEBHER 509 (N31) ali z 
grabilcem kolesnikom LIEBHER 316 (N30) se odpadke vsipa na dozirni trak s trgalcem vreč 
(N14.1). Iz trgalca vreč padajo odpadki na dvižni transportni trak, kjer se enakomerno razporedijo 
po širini in vstopajo v diskasto sito z vrtečimi valji in režami »flowerdisc« (N14.2). Na diskastem 
situ (N14.2) se odseje podzrno oz. težka frakcija 0 – 50 mm (20 03 01), ki se preko transportnega 
traku transportira v 12 m3 zabojnik (N38) in nato odvaža na biološko stabilizacijo v kompostarno 
(N19), v napravo za biološko stabilizacijo preostankov mešanih komunalnih odpadkov (N19.1), 
kjer se obdela po postopku D8. Nadzrno (20 03 01) pada preko ustja sita na odvodni trak, ki 
povezuje diskasto sito (N14.2) z balističnim separatorjem (N14.3). Preostanek - fina frakcija (19 
12 12), ki se izloči v balističnem separatorju (N14.3) pada v 5 m3 zabojnik (N38). Nadzrno (20 03 
01) se presortira v sortirni kabini (N14.4), ki je specialne namenske zaprte konstrukcije, ustrezno 
prezračevana, klimatizirana in osvetljena. Razvrščanje odpadkov v sortirni kabini se izvaja ročno 
in predstavlja glavni del procesa sortiranja. Vzdolž sortirne kabine sta vzporedno nameščena dva 
sortirna transportna trakova ob katerih so nameščeni sortirni jaški, preko katerih se v skladiščne 
bokse odmetavajo posamezne izločene frakcije (19 12 01 – papir ter karton, 19 12 02 – plastika 
in guma). Ko se nabere zadostna količina odpadkov v posameznem boksu, se ga z nakladačem 
kolesnikom LIEBHER 509 (N31) potisne na zbirni transportni trak, ki poteka vzdolž celotne linije 
sortiranja in vodi na balirno stiskalnico S-80KV (N14.7). Bale se do oddaje pooblaščenemu 
prevzemniku skladiščijo pod jekleno nadstrešnico za balirane surovine. Preostanek odpadkov po 
sortiranju v sortirni kabini pada na transportni trak preostanka. Trak potuje pod magnetnim 
separatorjem (N14.5) in nemagnetnim separatorjem (N14.6), ki izloča magnetne kovine (železne 
kovine) - 19 12 02 in nekovine nemagnetne kovine (barvne kovine) -19 12 03 v zabojnika (N37 
oz. N38). Preostanek – lahka frakcija - drugi odpadki (vključno z mešanicami materialov) iz 
mehanske obdelave odpadkov, ki niso navedeni v 19 12 11 – 19 12 12 pa potuje naprej do 
drugega 5 m3 zabojnika in se zbalira. V objektu sortirnice (N14) je urejeno odsesovanje zraka nad 
presipi in čiščenje z vrečastim filtrom (N14.8).

Biološka obdelava preostanka mešanih komunalnih odpadkov v kompostarni po postopku D8

Preostanek mešanih komunalnih odpadkov odsejano podzrno – težka frakcija 20 03 01 se v 12 
m3 kontejnerju (N37) iz sortirnice (N14) periodično odvaža z viličarjem LINDE 50 (N27) na prosto 
stezo kope v kompostarno, v del objekta za biostabilizacijo odpadkov (N19.1), ki je od dela za  
biološko obdelavo ločeno zbranih bioloških odpadkov fizično ločen z 2,3 m visoko betonsko 
ograjo. Število kop za biološko stabilizacijo odpadkov je 2. Material se v kope vnaša približno 7-
10 dni, kope se enkrat tedensko obračajo, mešajo in vlažijo. Mešanje se izvaja z obračalnikom 
Track turn (N34). Odpadki iz sortirnice so zelo suhi, zato se v začetni fazi biološke stabilizacije 
izvaja vlaženje z odpadno vodo iz zbirnega bazena (prekata) bolj onesnaženih industrijskih 
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odpadnih vod (N8.2). Material se v kopah 6 - 7 tednov intenzivno dinamično razgrajuje ter enkrat 
tedensko meša in optimalno vlaži. Proces razgradnje poteka aerobno, pri temperaturi do 70°C in 
je računalniško voden. 

Po 6 - 7 tednih intenzivne razgradnje se stabilizirani odpadki odvažajo iz kompostarne in v kolikor 
ustreza zahtevam za odlaganje odpadkov na odlagališčih se ga odloži na odlagališče, v 
nasprotnem primeru se ga naknadno biostabilizira. 

Opis odpadkov po obdelavi iz mehanske obdelave mešanih komunalnih odpadkov v sortirnici in 
iz biološke obdelave preostanka mešanih komunalnih odpadkov v kompostarni ter opis 
skladiščenja pred in po obdelavi:

Mešani komunalni odpadki se do obdelave skladiščijo na sprejemnem platoju v zaprtem objektu 
v sortirnici in niso izpostavljeni vplivom okolja.

Odpadki po mehanski obdelavi mešanih komunalnih odpadkov so papir in karton (19 12 01), 
plastika in guma (19 12 04), magnetne kovine (19 12 02) – železne kovine, in nemagnetne kovine 
(19 12 03). Po spremembi jih bo nastajalo 1.350 ton na leto, to je 15 % od 9.000 ton mešanih 
komunalnih odpadkov pred obdelavo. Odpadke po obdelavi se odda pooblaščenemu 
prevzemniku odpadkov. Sežig ali sosežig odpadkov z energetsko predelavo se ne izvaja. 
Odpadkov po obdelavi bo nastalo 7.650 ton na leto in sicer od 9.000 ton mešanih komunalnih 
odpadkov:

- 22% odpadkov (težka frakcija-podzrno št. 20 03 01), ki se nadalje biološko stabilizira v 
kompostarni, 

- 1% drugih odpadkov (fina frakcija št. 19 12 12) in
- 62 % drugih odpadkov (lahka frakcija št. 19 12 12).

Biološko stabiliziran odpadek iz prve alineje zgoraj se odloži na odlagališče za nenevarne 
odpadke Unično v skladu z okoljevarstvenim dovoljenjem. Druge odpadke (fina in lahka frakcija) 
(19 12 12) se naprej odda pooblaščenim prevzemnikom odpadkov za nadaljnjo energetsko 
predelavo.

Po obdelavi se težka frakcija iz mehanske obdelave zbira v 12 m3 zabojniku (N37) in se sproti 
odvaža v objekt kompostarne, v del za biološko stabilizacijo preostankov mešanih komunalnih 
odpadkov (N19.1). Odpadki se takoj naložijo na prosto kopo. Začasnega skladiščenja ni.
Po obdelavi se fina frakcija (19 12 12) izpod balističnega separatorja (N14.3) zbalira in skladišči 
pod jekleno nadstrešnico za balirane surovine (N15) do oddaje pooblaščenemu prevzemniku.
Po obdelavi se lahka frakcija (19 12 12) zbira v 5 m3 zabojniku (N38), nato se zbalira in skladišči 
pod jekleno nadstrešnico za balirane surovine (N15) do oddaje pooblaščenemu prevzemniku.
Odpadki po obdelavi - magnetne kovine  (železne kovine) se skladiščijo v pokritem 12 m3 
zabojniku (N37).
Odpadki po obdelavi - nemagnetne kovine (barvne kovine) se zbirajo v 5 m3 zabojniku (N38), nato 
se zbalirajo ter skladiščijo pod jekleno nadstrešnico za balirane surovine (N15) in oddajo 
pooblaščenemu prevzemniku.
Odpadki po obdelavi - papir, karton ter plastika in guma se skladiščijo v balah pod jekleno 
nadstrešnico za balirane surovine (N15) do oddaje pooblaščenemu prevzemniku. 
Zaradi spremembe v obdelavi mešanih komunalnih odpadkov v sortirnici, se plato za obdelavo 
mešanih komunalnih odpadkov v velikosti 620 m2 ne uporablja več. 

Iz vloge izhaja, da se v sortirnici kot do sedaj izvaja več dejavnosti obdelave in predelave 
odpadkov, ki se izvajajo ločeno (odpadki različnih predelav in obdelav se ne mešajo). Maksimalna 
dnevna zmogljivost obdelave mešanih komunalnih odpadkov je odvisna od dnevnih obratovalnih 
ur predelav odpadkov iz točke I./1. izreka te odločbe (oz. nove točke 1.2./I. izreka spremenjenega 
okoljevarstvenega dovoljenja) saj se za predelavo odpadkov uporabljajo nekatere iste tehnološke 
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enote (npr. diskasto sito z vrtečimi valji in režami »flowerdisc« (N14.2), balistični separator 
(N14.3), magnetni separator (N14.5), nemagnetni separator (N14.6), itd) kot za obdelavo 
mešanih komunalnih odpadkov. Sama tehnologija obdelave mešanih komunalnih odpadkov se 
ne spreminja.

Spremembe dejavnosti predelave odpadkov v sortirnici (N14)

Predelava mešane embalaže po postopku R12, R13:

Vloga upravljavca se nanaša na povečano količino mešane embalaže in sicer se poveča iz 5.200 
ton na leto na 9.200 ton na leto. Maksimalna dnevna zmogljivost predelave se je spremenila in 
znaša 34,7 ton na dan. Upravljavec je v dopolnitvi vloge z dne 4. 9. 2023 (št. 264/2023-er/ulj) 
vložil zahtevo za izločitev odpadkov št. 15 01 01, 15 01 02, 15 01 04, 15 01 05, 20 01 01, 20 01 
39 in 20 01 40 iz prejšnje Preglednice 13a okoljevarstvenega dovoljenja ter pojasnil, da se bo v 
sortirnici predelal le odpadek št. 15 01 06 mešana embalaža po postopku R12, R13. 

Predelava mešane embalaže 15 01 06 v sortirnici vključuje:
- stresanje embalaže na sprejemnem platoju v hali sortirnice (N14) ter vsipanje na dvižni 

transportni trak, kjer vstopa v diskasto sito,
- sejanje na diskastem situ (N14.2) in balističnem disku (N14.3),
- sortiranje frakcij v sortirni kabini (N14.4),
- izločevanje kovin in nekovin z magnetnim izločevalcem (N14.5, N14.6) in
- baliranje frakcij na stiskalnici tip S-80KV (N14.7).

Ločeno zbrane frakcije odpadkov se skladiščijo v sortirnici (N14) na sprejemnem platoju. Odpadki 
niso izpostavljeni vremenskim razmeram. 

Odpadki po predelavi – papirna in plastična embalaža se zbalira in nato skladišči pod jekleno 
nadstrešnico za balirane surovine (N15).
Odpadki po predelavi – magnetne kovine (železne kovine (kovinska embalaža 15 01 04)) se 
zbirajo v 5 m3 zabojniku (N38), nato se skladišči  v 12 m3 zabojniku (N37), ki je zaščiten pred 
vremenskimi vplivi. 
Odpadki po predelavi – nemagnetne kovine (barvne kovine) (15 01 04) se zbirajo v 5 m3 zabojniku 
(N38), nato se zbalirajo in skladiščijo pod jekleno nadstrešnico za balirane surovine (N15).
Odpadki po predelavi so odpadki št. 15 01 01, 15 01 02, 15 01 04, v količini 4.790 ton na leto, ki 
se oddajo pooblaščenemu prevzemniku odpadkov (predvideno za recikliranje).

Odpadki po predelavi v količini 4.410 ton na leto, so:
- 0,5 % podzrno – težka frakcija (19 12 12), ki se  oddaja pooblaščenemu prevzemniku,
- 0,5 % fina frakcija (19 12 12), ki se iz balističnega izločevalca (N14.3) zbira v 5 m3 

zabojniku (N38). Odpadki se zbalirajo, nato pa skladiščijo pod jekleno nadstrešnico za 
balirane surovine (N15) do oddaje pooblaščenemu prevzemniku.

- 47% lahka frakcija (19 12 12) se zbira v 5 m3 zabojniku (N38) pod magnetnim 
separatorjem (N14.5). Balirani odpadki (papirna in plastična embalaža) se skladiščijo pod 
jekleno nadstrešnico za balirane surovine (N15) do oddaje pooblaščenemu prevzemniku.

Odpadki po predelavi se zbirajo v 5 m3 zabojnikih (N38), nato se zbalirajo  ter skladiščijo pod 
jekleno nadstrešnico za balirane surovine (N15) do oddaje pooblaščenemu prevzemniku. 

Predelava kosovnih odpadkov po postopku R12, R13:

Vloga upravljavca se nanaša na izločitev obdelave kosovnih odpadkov na ploščadi za drobljenje 
lesa, medtem ko predelava kosovnih odpadkov (20 03 07) po postopku R12, R13 v sortirnici, 
ostaja enaka kot do sedaj. Predelava kosovnih odpadkov je fizično in časovno ločena od obdelav 
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drugih vrst odpadkov. Zmogljivost predelave kosovnih odpadkov je 1.800 ton na leto oziroma 6,8 
ton na dan.

Predelava kosovnih odpadkov v sortirnici vključuje:
- mletje kosovnih odpadkov na sprejemnem platoju v sortirnici z mlinom TERMINATOR 

(N28),
- sejanje na diskastem situ (N14.2) in balističnem disku (N14.3),
- sortiranje frakcij v sortirni kabini (N14.4),
- izločevanje kovin in nekovin z magnetnim izločevalcem (N14.5, N14.6) in
- baliranje frakcij na stiskalnici tip S-80KV (N14.7).

Pred predelavo se kosovni odpadki skladiščijo na sprejemnem platoju v sortirnici. 
Odpadki po predelavi so odpadki št. 19 12 01, 19 12 04, 19 12 05, 19 12 08, magnetne kovine 
(19 12 02) in nemagnetne kovine (19 12 03) v količini 910,8 ton na leto. Odpadke po predelavi se 
odda pooblaščenemu prevzemniku odpadkov. Predvideno nadaljnje ravnanje je recikliranje.
Odpadki po predelavi v količini 889,2 ton na leto, so:

- 0,5%  fina frakcija (19 12 12), 
- 38,9% lahka francija (19 12 12),
- 10% težka frakcija (19 12 12).

Odpadke se po predelavi  odda pooblaščenemu prevzemniku, predvideno nadaljnje ravnanje je 
sežig.
Odpadki po predelavi in sicer: papir in karton, plastika in odpadki št. 19 12 12 se zbalirajo in nato 
skladiščijo pod jekleno nadstrešnico za balirane surovine (N15). Steklo in tekstil se skladiščita v 
5 m3 zabojnikih (N38) na ploščadi za drobljenje lesa.

Predelava odpadne plastike po postopku R12, R13:

Vloga upravljavca se nanaša na novo dejavnost predelave odpadkov in sicer namerava 
upravljavec predelovati odpadno plastiko (02 01 04) po postopku R12, R13, ki se bo izvajala v 
sortirnici. Odpadke pripeljejo povzročitelji (kmetje) sami. Za predelavo se uporablja obstoječa 
balirna stiskalnica tip S-80KV (N14.7). V 17 urah se zbalira 100 ton odpadne plastike.

Odpadki se pred predelavo skladiščijo v 12 m3 zabojniku. 
Odpadek po predelavi je odpadna plastika  (19 12 04). Drugih odpadkov po predelavi ni. Odpadna 
plastika je pred in po predelavi skladiščena tako, da je zaščitena pred vremenskimi vplivi (s 
pokrovi ali pokrivanje odpadkov s folijo). 

Sprememba v predelavi lesa in kosovnih odpadkov na ploščadi za drobljenje lesa (N2)

Vloga upravljavca se nanaša na spremembo v predelavi lesa in kosovnih odpadkov na ploščadi 
za drobljenje lesa (N2), s površino 120 m2, ki se nahaja na zemljišču s parc. št. 89/1 k.o. 1857 
(Marno), opredeljena z D96/TM koordinatama e = 511648, n = 112308. S spremembo se, kot že 
predhodno navedeno, ukine predelava kosovnih odpadkov ter ploščad za drobljenje kosovnih 
odpadkov. Na tej ploščadi se bo izvajala izključno predelava lesa (les, ki ni naveden pod 20 01 
37 (20 01 38)). Zmogljivost naprave za drobljenje (N28) je 45 ton na uro (pri maksimalni 
obremenitvi mlina (N28) bi mlin deloval 22 ur na leto). Odpadke na lokacijo dovaža izvajalec javne 
službe zbiranja odpadkov. Les (20 01 38) se pred mletjem skladišči v 12 m3 v zabojniku (N37), ki 
se nahaja na ploščadi za drobljenje lesa (N2). Nato se ga z grabilcem kolesnikom LEIBHER 316 
nalaga v mlin terminator (N28), kjer se zmelje na manjše delce. Po potrebi se les navlaži z vodo 
iz hidranta. Po predelavi se odpadek skladišči v drugem zabojniku kot pred predelavo. 12 m3 
zabojniki (N37) so zaščiteni pred vremenskimi vplivi.
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Odpadek po predelavi je les, ki ni naveden v 19 12 06 (19 12 07) in se ga oddaja pooblaščenim 
prevzemnikom odpadkov. 
Odpadek po predelavi je tudi odpadek št. 19 12 12 – drugi odpadki (vključno z mešanicami 
materialov) iz mehanske obdelave odpadkov, ki niso navedeni v 19 12 11, ki se ga oddaja 
pooblaščenemu prevzemniku, predvidoma za nadaljnjo energetsko predelavo.

Sprememba v predelavi biološko razgradljivih odpadkov (postopek R3) v kompostarni

Vloga upravljavca se nanaša na spremembo v količini biološko razgradljivih odpadkov, ki jih je 
dovoljeno predelovati v kompostarni (N19.2), in sicer se bo količina povečala iz 3.000 ton na leto 
na 7.000 ton na leto. Maksimalna dnevna zmogljivost aerobne predelave ločeno zbranih bioloških 
odpadkov se je spremenila in znaša 19,2 ton na dan.

Vloga upravljavca se nanaša tudi na izločitev odpadka s številko 19 05 01 iz okoljevarstvenega 
dovoljenja, saj le ta ne nastaja kot odpadek po predelavi. 

Kompostarna (19.2) bi se lahko uvrščala v dejavnost z oznako 5.3.b.i iz Priloge 1 Uredbe o vrsti 
dejavnosti in naprav, ki lahko povzročajo onesnaževanje okolja večjega obsega, v kolikor bi njen 
prag proizvodne zmogljivosti bil več kot 75 ton na dan. Ker pa se proizvodna zmogljivost naprave 
poveča tako, da ne dosega pragu zmogljivosti 75 ton na dan iz Priloge 1 iste uredbe, gre za 
napravo po 82. členu ZVO-1, t.i. drugo napravo.  

Ker se aerobna predelava ločeno zbranih bioloških odpadkov (N19.2) ter biostabilizacija 
preostanka mešanih komunalnih odpadkov iz sortirnice (N19.1) izvajata v kompostarni, 
upravljavec v vlogi pojasnjuje, da so poti do obeh dejavnosti med seboj ločene s fizično pregrado 
(z betonskim zidom).
Odpadke dovažajo izvajalci javne službe zbiranja odpadkov. Obdelava poteka neprekinjeno 24 
ur/dan,  delovne faze pa se izvajajo v dveh izmenah (dovoz preostanka na prosto kopo, mešanje, 
obračanje,…).

Ločeno zbrani biološki odpadki se pred predelavo skladiščijo v zaprtem objektu za sprejem 
bioloških odpadkov (N21) oziroma se jih dovaža neposredno v objekt kompostarne, v napravo za 
aerobno predelavo ločeno zbranih bioloških odpadkov (N19.2) na prosto kopo. Strukturni material 
se pred mletjem skladišči na manipulativnem platoju za sprejem in drobljenje lesovine in zelenega 
odreza (N20).
Odpadek po aerobni predelavi ločeno zbranih bioloških odpadkov je kompost 1 ali 2 
kakovostnega razreda (v količini 2.450 ton na leto). Kompost 1. kakovostnega razreda je 
namenjen prodaji, kompost 2. kakovostnega razreda pa se uporabi za rekultivacijsko plast za 
odlagališče nenevarnih odpadkov Unično ali za vnos na nekmetijska zemljišča po pridobitvi 
okoljevarstvenega dovoljenja za vnos v ali na tla. Gotovi kompost se skladišči pod nadstreškom 
za naknadno zorenje komposta/skladiščenje komposta (N22) iz točke 1.4./I. izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja.
Odpadki po predelavi, v količini 4.550 ton na leto, ki nastajajo so:

- drugi odpadki (19 12 12), ki se skladiščijo v 5 m3 zabojniku (N38). Odpadek se zbalira 
ter do oddaje pooblaščenemu prevzemniku skladišči pod jekleno nadstrešnico. 

- recirkulirajoči strukturni les, ki se vrača v postopek kompostiranja,
- produkti razgradnje (plini, voda), ki se čistijo preko pralnika plina in biofiltra.

Sprememba v količinah odpadnih vod in postavitev mobilne čistilne naprave

Zaradi zgoraj opisanih sprememb pri predelavi biološko razgradljivih odpadkov v kompostarni se 
bo povečala količina odpadne vode, ki se bo pred čiščenjem na industrijski čistilni napravi odvajala 
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v egalizacijski bazen (N8.3) in sicer iz 1.250 m3/leto na 1.850 m3/leto. Povečana količina odpadne 
vode je posledica povečanja količin uporabljene vode iz vodovoda za proces kompostiranja (iz 600 
m3/leto na 1.400 m3/leto kar pomeni povečanje z 1,6 m3 na dan na 3,8 m3/dan). 
Na čistilni napravi N8, ki med drugim po spremembi obsega obstoječo in mobilno reverzno 
osmozo, se čistijo industrijske odpadne vode, ki nastajajo v:

1. objektu kompostarne, kjer poteka biostabilizacija preostanka odpadkov po sortirnici in 
aerobna predelava ločeno zbranih bioloških odpadkov (900 m3/leto),

2. biofiltru za čiščenje odpadnega zraka iz kompostarne (220 m3/leto),
3. nadstrešku za skladiščenje gotovega komposta (40 m3/leto),
4. hali sortirnice pri občasnem pranju površin (50 m3/leto),
5. objektu za sprejem bioloških odpadkov (40 m3/leto),
6. na platoju za naknadno zorenje komposta (250 m3/leto),
7. manipulativne površine, ki prihajajo v stik z odpadki (650 m3/leto) 

in se pred čiščenjem na čistilni napravi N8 zbirajo v zbirnem bazenu za manj onesnažene odpadne 
vode (N8.1) (odpadne vode navedene v zgornjih točkah od 4. do 7.) in zbirnem bazenu za bolj 
onesnažene odpadne vode (N8.2) (odpadne vode od točke 1. do vključno s točko 3. zgoraj); vsak 
bazen ima prostornino 150 m3.  Iz zbirnega bazena N8.2 se 300 m3/leto (prej 900 m3/leto) odpadne 
vode uporabi za vlaženje odpadkov v procesu biološke stabilizacije preostanka odpadkov po 
sortiranju, viški teh odpadnih vod pa se skupaj z odpadnimi vodami zbranimi v zbirnem bazenu 
N8.1 prečrpavajo v egalizacijski bazen (N8.3), prostornine 300 m3, v katerega so speljane tudi 
izcedne vode iz odlagalnih polj. Zaradi spremembe v količini odpadne vode (povečanje količin 
porabe vode iz vodovoda za proces kompostiranja in zmanjšanje količine odpadnih vod zaradi 
vlaženja odpadkov v procesu biološke stabilizacije) se bo v egalizacijskem bazenu zbiralo in na 
čistilni napravi iz točke 1.6.4./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja (ki po spremembi obsega 
obstoječo reverzno osmozo (N8.7) in mobilno reverzno osmozo (N8.7.1)) čistilo 600 m3 na leto oz. 
1,6 m3 na dan odpadne vode več kot pred spremembo.
Upravljavec je dne 28. 4. 2022 vložil zahtevo za obratovanje mobilne čistilne naprave z reverzno 
osmozo za čiščenje odpadnih vod z zmogljivostjo 150 m3/dan, ki deluje po principu reverzne 
osmoze. Namen postavitve mobilne čistilne naprave je preprečiti morebitno onesnaženje okolja, 
ki bi lahko nastalo zaradi iztekanja povečanih količin odpadnih voda iz egalizacijskega bazena v 
primeru izrednih dogodkov. Upravljavec je v dopolnitvi vloge z dne 26. 4. 2022 pojasnil, da do 
večjih količin izcednih vod prihaja zaradi izrednih vremenskih razmer kot so taljenje snega in večje 
količine padavin. Mobilna čistilna naprava z reverzno osmozo deluje tudi kot sekundarna rešitev v 
primeru nepredvidenega zastoja obstoječe čistilne naprave z reverzno osmozo (N8.7) iz točke 
1.6.4.7./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja. Mobilna čistilna naprava obratuje od februarja 
2019. Obstoječa čistilna naprava (N8.7) iz točke 1.6.4.7./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja ne 
obratuje istočasno kot mobilna čistilna naprava (N8.7.1) iz točke 1.6.4.7.1./I. izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja.
V obstoječem stanju se odpadne vode iz zbirnega bazena, iz prekata za manj onesnažene vode 
(N8.1) in viški odpadnih vod iz bazena za bolj onesnažene vode (N8.2) ter izcedna voda iz 
odlagališča črpajo (N8.4) v egalizacijski bazen (N8.3), iz njega pa v bazen aeracije (N8.5) in preko 
vmesnega črpališča (N8.6) na obstoječo reverzno osmozo (N8.7). Pri reverzni osmozi se najprej 
izvede predfiltracija skozi peščeni in kartušni filter, nato sledi čiščenje skozi membrane. Pri čiščenju 
nastaneta permeat in koncentrat. Za uravnavanje pH se po potrebi dodaja klorovodikova kislina 
(HCl). Nastali permeat se zbira v bazenu permeata (N8.9) in se nadalje čisti v selektivni ionski 
izmenjavi bora (N8.13). Permeat se po ionski izmenjavi odvaja v bazen očiščene vode (N8.10) in 
se preko iztoka VIČN odvaja v Brezniški potok. Regeneracija ionskega izmenjevalca poteka najprej 
z avtomatskim dodajanjem 5 % tehnične HCl, aktivira pa se z 2,5 % raztopino tehničnega 
natrijevega hidroksida (NaOH). Vmes poteka spiranje z mehčano vodo in rahljanje sloja ionskega 
izmenjevalca.  Odpadna voda, ki nastaja pri regeneraciji ionskega izmenjevalca se zbira v bazenu 
za retentat/koncentrat (N8.8) od koder gre na uparevanje (N8.12), kjer nastane koncentrat od 
uparevanja, ki se zbira v bazenu koncentrata (N8.11) in ga upravljavec nadzorovano, razpršeno 
vodi nazaj na odlagalno polje. V bazenu za koncentrat (N8.8) se – poleg odpadne vode iz 
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regeneracije ionskega izmenjevalca – zbira tudi koncentrat iz reverzne osmoze in se prav tako 
naprej vodi na uparevanje.
V primeru čiščenja z mobilno reverzno osmozo (N8.7.1) (to je v primeru izrednih vremenskih 
razmer in posledično povečanih količin izcednih vod) se odpadna voda iz obstoječega 
egalizacijskega bazena (N8.3) preko visokotlačne črpalke (zmogljivosti 8 m3/uro) ter alkatenske 
cevi (Φ 120 mm, ki je speljana ob robu odlagalnega polja) črpa v 4 m3 rezervoar za onesnažene 
vode (ki je v sklopu N8.7.1), kjer se po potrebi avtomatično izvede nevtralizacija (=uravnavanje pH 
vrednosti) z doziranjem žveplove kisline. Iz rezervoarja se odpadna voda prečrpa v mobilno 
reverzno osmozo kontejnerske izvedbe, z 48 moduli na prvi in 12 moduli na drugi stopnji. 
Nevtralizaciji sledi grobo filtriranje preko peščenega filtra in vrečastih filtrov. Po predfiltraciji sledi 
dvostopenjski proces reverzne osmoze. Po prvi stopnji nastajata permeat in retentat. Permeat iz 
prve stopnje se obdela še na drugi stopnji reverzne osmoze. Nastali retentat iz prve stopnje se 
zbira v bazenu za retentat prostornine 5 m3 (ki se nahaja v sklopu N8.7.1), iz katerega se 
gravitacijsko preko cevovoda obstoječi bazen retentata (N8.8) prostornine 10 m3. V drugi stopnji 
reverzne osmoze prav tako nastaneta permeat in retentat. Permeat se zbira v bazenu za permeat 
prostornine 3 m3 (ki je v sklopu N8.7.1) od koder se gravitacijsko po alkatenski cevi (Φ 80 mm) 
steka v obstoječ bazen za permeat (N8.9) prostornine 10 m3. Permeat gre nato na čiščenje na 
obstoječ selektivni ionski izmenjevalec bora (enako kot v primeru čiščenja na obstoječi reverzni 
osmozi (N8.7). Odpadna voda, ki nastaja pri regeneraciji ionskega izmenjevalca, se zbira v bazenu 
rententata (N8.8.), od koder gre na uparevanje, pri čemer nastane koncentrat (po uparevanju), ki 
se zbira v obstoječem bazenu za koncentrat od uparevanja (N8.11), ki se nato kontrolirano in 
razpršeno vrača na odlagalno polje, kjer se odlaga. Očiščena odpadna voda, ki nastane po 
čiščenju parmeata na selektivni ionski izmenjavi bora po cevovodu gravitacijsko odteka v obstoječ 
bazen očiščene vode (N8.10) prostornine 8 m3, iz njega pa po cevovodu v Brezniški potok.
Največja letna količina odpadnih vod, ki se bo čistila na čistilni napravi iz točke 1.6.4./I. izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja, ki po spremembi obsega obstoječo in mobilno reverzno osmozo, bo 
10.975 m3 (od tega 9.125 m3/l izcedne vode iz odlagalnih polj), največja dnevna količina 63,4 m3 
in največji 6-urni povprečni pretok 0,73 l/s (pri čemer se največja dnevna količina in največji 6-urni 
povprečni pretok nanašata na mobilno reverzno osmozo N8.7.1.
Upravljavec je pojasnil, da največje letne količine komunalnih odpadnih vod, izcednih vod in 
odpadnih vod na iztoku VOV ostajajo nespremenjene, prav tako pa tudi ni sprememb v ravnanju z 
naštetimi odpadnimi vodami. 

Ostale spremembe

Upravljavec je dne 10. 12. 2021 (dopis z dne 7. 12. 2021) podal zahtevo za opustitev izvajanja 
obratovalnega monitoringa za hrup, katera je v nadaljevanju pojasnjena v točki III. obrazložitve te 
odločbe. 

Vloga upravljavca se nanaša tudi na izločitev obdelave azbesta po postopku D15 iz 
okoljevarstvenega dovoljenja, saj se odlaga kot trdno vezani azbest na točno določeno označeno 
mesto na odlagalnem polju, zato je zaprosil za črtanje točke 2.5.3./I. izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja.

Upravljavec je v vlogi zaprosil tudi za črtanje točk 4.3.1.a/I., 4.3.1.b/I. in 4.3.1.c/I. izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja, ker je obveznosti iz teh točk že izvršil. Zaprosil je tudi za 
spremembo točke 4.1.6.a/I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja, in sicer: a) za črtanje obveznosti 
glede ravnanja z izrabljenim aktivnim ogljem (ker le-tega v procesu čiščenja odpadnih vod ne 
uporablja več) in b) za odobritev vračanja koncentrata po uparevanju na aktivno tesnjeno 
odlagalno polje, namesto dosedanjega ravnanja, ko ga mora oddajati kot odpadek.
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III.

Vsebina okoljevarstvenega dovoljenja je določena v 74. členu ZVO-1 in 24. členu Uredbe o vrsti 
dejavnosti in naprav, ki lahko povzročajo onesnaževanje okolja večjega obsega. Skladno z 
desetim odstavkom 24. člena Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki lahko povzročajo 
onesnaževanje okolja večjega obsega se glede vprašanj o obsegu in vsebini okoljevarstvenega 
dovoljenja, ki niso urejena s to uredbo, uporabljajo določbe predpisov, ki urejajo okoljevarstvene 
zahteve za obratovanje naprave.

Ministrstvo je na podlagi poročil o obratovalnih monitoringih emisij snovi v vode in zrak za pretekla 
leta ugotovilo, da naprava obratuje v skladu s splošnimi zahtevami za obratovanje naprave iz 
ZVO-1, Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki lahko povzročajo onesnaževanje okolja večjega 
obsega in drugimi predpisi, ki urejajo okoljevarstvene zahteve za obratovanje naprave, zato je 
upravljavcu na podlagi dvanajstega odstavka 77. člena ZVO-1 izdalo odločbo o spremembi 
okoljevarstvenega dovoljenja. 

Ministrstvo je v upravnih postopkih izdaje in spremembe okoljevarstvenih dovoljenj prešlo na 
uporabo novega koordinatnega sistema D96/TM, ki temelji na evropskem koordinatnem sistemu. 
Namesto starega Gauß-Krügerjevega sistema (D48/GK) s koordinatama »x« in »y« se uporablja 
koordinatni sistem – Transverzalna (prečna) Mercatorjeva projekcija (D96/TM) s koordinatama 
»n« in »e«. Na podlagi omenjenega so se vse navedene koordinate »x« in »y« koordinatnega 
sistema D48/GK v okoljevarstvenem dovoljenju s pomočjo spletne aplikacije 
http://sitranet.si/sitrik.html z upoštevanjem vloge upravljavca in njene dopolnitve pretvorile v 
koordinate »n« in »e« koordinatnega sistema D96/TM. Ministrstvo je na podlagi zgoraj 
navedenega upravljavca seznanilo v dopisu št. 35432-3/2021-2550-8 z dne 6. 9. 2022 na 
katerega upravljavec ni imel pripomb, zato je ministrstvo nadomestilo koordinate »x« in »y« s 
koordinatami »n« in »e« v naslednjih točkah izreka okoljevarstvenega dovoljenja: v celotni točki 
1./I, točki 2.4.3.1./I., 3.2.1./I., 3.2.2./I., 4.2.1.1./I., 4.2.1.1.b./I., 4.2.2.1/I., 4.2.3.1./I., 4.3.1./I., 
4.3.2./I., 4.3.3./I., 4.3.4./I., 4.3.5./I., 4.3.6./I., 4.3.6.a./I. in celotni točki 1./II.

Upravljavec je v dopisu št. 11/24-er/ulj z dne 18. 1. 2024 pojasnil, da so se na parcelnih št. 58/1, 
58/17, 58/20, 58/4, 61/11, 117/4, 170/2, 173/2, 1218, 1219/1 in 1237/13 vse v k.o. 1857 Marno 
že predhodno nahajale naprave in neposredno tehnično povezane dejavnosti, kar je razvidno tudi 
iz priloženega Popisa naprav T31-2. Navedene parcelne številke prej niso bile zajete v uvodnem 
delu točke 1./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja (t.j. obseg okoljevarstvenega dovoljenja), so 
pa bile navedene pri posameznih napravah oz. neposredno tehnično povezanih dejavnosti, zato 
je ministrstvo na podlagi zgoraj navedenega v točki I./1. izreka te odločbe, spremenilo točko 1./I. 
izreka okoljevarstvenega dovoljenja in tudi v uvodnem delu (v prvem odstavku) na novo določilo 
vse parcele, na katerih se nahaja Center za ravnanje z odpadki Zasavje.

Ministrstvo je prav tako v točki I./1. izreka te odločbe v Preglednicah 1, 2 in 2a iz točke 1.1./I. 
izreka okoljevarstvenega dovoljenja spremenilo koordinate x« in »y« s koordinatami »n« in »e« 
kot je pojasnjeno zgoraj. Nadalje je ministrstvo na podlagi dopisa št. 11/24-er/ulj z dne 18. 1. 2024 
v Preglednici 1 iz točke 1.1.1. izreka okoljevarstvenega dovoljenja spremenilo Gauß-Krügerjevo 
koordinato x=111585 Točke T20, ker je upravljavec navedel, da je bil zapis navedene koordinate 
v prejšnji točki 1.1.1. izreka okoljevarstvenega dovoljenja napačen. Točka T20 se v transferzalni 
Mercatorjevi projekciji (D96/TM) sedaj glasi e=511596 in n=112344. Drugih podatkov, določenih  
v točki 1.1./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja, ki se nanaša na odlagališče za nenevarne 
odpadke Unično, ministrstvo ni spreminjalo.

Ministrstvo je na podlagi vloge upravljavca, ki se nanaša na spremembe v obratovanju naprav 
določenih od točke 1.2./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja naprej spremenilo celotno strukturo 
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točke 1./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja kot izhaja iz točke I./1. izreka te odločbe. Vse 
naprave in tehnološke enote iz točke 1./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja (razen 
dejavnosti/naprave iz točk 1.2.3./I., 1.3./I. in 1.6.4.7.1./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja) že 
obratujejo na podlagi okoljevarstvenega dovoljenja, se pa s to odločbo spreminjajo na način, ki je 
obrazložen v nadaljevanju te odločbe.

Ministrstvo je v točki 1.2./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja določilo napravo sortirnico (N14), 
v kateri potekajo dejavnosti predelave odpadkov. V točki 1.2.1./I. izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja je ministrstvo na podlagi podatkov iz vloge in 6. točke IV. poglavja NRO določilo 
spremenjeno proizvodno zmogljivost dejavnosti predelave ločeno zbranih frakcij - mešane 
embalaže, v točki 1.2.2./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja pa je ministrstvo na podlagi 
podatkov iz vloge in 6. točke I. poglavja NRO določilo proizvodno zmogljivost dejavnosti predelave 
kosovnih odpadkov. V točki 1.2.3./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja je ministrstvo določilo 
novo dejavnost, in sicer predelavo odpadne plastike (razen embalaže) s proizvodno zmogljivostjo 
100 ton predelave odpadkov na leto, ki se zbalira v 17 urah. Dejavnost predelave je ministrstvo 
določilo na podlagi vloge in drugega odstavka 20. člena ZVO-1, kjer je določeno, da pravna ali 
fizična oseba, ki predeluje ali odstranjuje svoje odpadke ali odpadke drugih povzročiteljev po 
predpisanih postopkih, mora za to imeti okoljevarstveno dovoljenje v skladu s tem zakonom, ter 
z upoštevanjem drugega odstavka 68. člena ZVO-1. Tehnološke enote iz 1.2.1./I. in 1.2.2./I. je 
ministrstvo vključilo v izrek okoljevarstvenega dovoljenja, sicer pa gre za obstoječe tehnološke 
enote povezane z obratovanjem sortirnice, ki na lokaciji že obratujejo.  

V točki 1.3./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja je ministrstvo na podlagi vloge in njene 
dopolnitve ter 6. točke II. poglavja NRO določilo napravo, v kateri poteka dejavnost predelave lesa 
s proizvodno zmogljivostjo 1.000 ton predelave odpadkov na leto, ki se zmelje v 22 urah. Pred 
spremembo v obratovanju naprave so se na ploščadi (N2) predelovali les in kosovni odpadki, zdaj 
se bo predeloval le les. Ploščad (N2) se ne nahaja v sortirnici iz točke 1.2./I. izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja.

Ministrstvo je v točki 1.4./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja določilo napravo kompostarno, v 
kateri se izvaja dejavnost aerobne predelave ločeno zbranih bioloških odpadkov s spremenjeno 
opredelitvijo proizvodne zmogljivosti 19,2 ton na dan na podlagi podatkov iz vloge ter 
spremenjenim poimenovanjem posameznih tehnološki enot, ki ji pripadajo. 

Ministrstvo je v točki 1.5./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja določilo napravo, v kateri se izvaja 
dejavnost odstranjevanja mešanih komunalnih odpadkov po postopku D8 (MBO) s proizvodno 
zmogljivostjo 33,9 ton na dan v skladu z 11. točko prvega odstavka 3. člena Uredbe o odlagališčih 
odpadkov ter na podlagi podatkov iz vloge z upoštevanjem, da naprava za obdelavo mešanih 
komunalnih odpadkov s tehnološkimi enotami sicer že obratuje, s to odločbo o spremembi pa  se 
obstoječe tehnološke enote opredelijo kot pripadajoči del naprave, v kateri se izvaja dejavnost 
odstranjevanja mešanih komunalnih odpadkov po postopku D8 (MBO) oz. se drugače 
poimenujejo. 

Ministrstvo je v točki 1.6./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja v skladu s četrto alinejo prvega 
odstavka 24. člena Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki lahko povzročajo onesnaževanje okolja 
večjega obsega določilo neposredno tehnično povezane dejavnosti na podlagi podatkov iz vloge, 
ter spremembe, ki se nanaša na: Mobilno reverzno osmozo Rotreat (N8.7.1), ki je prav tako 
predmet spremembe okoljevarstvenega dovoljenja na zahtevo upravljavca. Na podlagi vloge 
upravljavca je ministrstvo v točki I./1. izreka te odločbe v 1.6.4./I. točko izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja v sklop rekonstruirane čistilne naprave za odpadne vode (poleg obstoječe reverzne 
osmoze z zmogljivostjo čiščenja 33,4 m3 odpadne vode na dan; N8.7) dodalo še mobilno reverzno 
osmozo Rotreat zmogljivosti čiščenja 150 m3 odpadne vode na dan, poleg tega pa dodalo tudi 
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vse že obstoječe tehnološke enote, ki jih obsega rekonstruirana čistilna naprava za odpadne 
vode, kot izhaja iz dokumenta s popisom naprav/tehnoloških enot, ki ga je predložil upravljavec.  

Ministrstvo je v točki I./1. izreka te odločbe na podlagi navedb/vloge upravljavca v naslednjih 
podtočkah točke 1.6./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja spremenilo tudi:

- koordinate ploščadi za pranje vozil (v točki 1.6.3./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja), 
ker je upravljavec pojasnil, da je prišlo do pomote v navedbi koordinat že v postopku 
pridobivanja okoljevarstvenega dovoljenja,

- poimenovanje lovilnika olj 2, ki je bil predhodno poimenovan »kosovni odpadki«, po 
novem pa »ploščad za drobljenje lesa« in 

- koordinate lovilnika olj 5 (v točki 1.6.6./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja), saj je bilo 
okoljevarstveno dovoljenje izdano pred postavitvijo tega lovilnika olj, ki pa je bil nato v 
naravi postavljen na drugi lokaciji, kot je bila predvidena in določena v okoljevarstvenem 
dovoljenju. 

Ministrstvo je v točki I./2. izreka te odločbe spremenilo točko 2.1.1.4./I. izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja zaradi spremembe točke 1./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja (do katere je prišlo 
zaradi vloge upravljavca), ker je rekonstruirana čistilna naprava za odpadne vode (ki obsega 
obstoječo in mobilno reverzno osmozo) določena v točki 1.6.4./I. izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja.

Ministrstvo je v točki I./3. izreka te odločbe spremenilo točko 2.1.1.5./I. izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja zaradi spremembe točke 1./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja in na podlagi 11. 
točke 3. člena Uredbe o odlagališčih odpadkov v povezavi z drugim odstavkom 9. člena iste 
uredbe. Kot izhaja iz točke II. obrazložitve te odločbe je upravljavec ukinil obratovanje tehnološke 
enote »Plato za obdelavo mešanih komunalnih odpadkov« v velikosti 620 m2 in je obdelava 
mešanih komunalnih odpadkov sedaj določena v točki 1.5./I. okoljevarstvenega dovoljenja 

Ministrstvo je v točki I./4. izreka te odločbe točke 2.1.1.6./I., 2.1.1.7./I. in 2.1.1.8./I izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja, ki so se nanašale na obdelavo mešanih komunalnih odpadkov v 
skladu z drugim odstavkom 74. člena Uredbe o odlagališčih odpadkov, črtalo, saj se skladno s 
šestim odstavkom 74. člena te uredbe odpadkov na tak način od 31. 12. 2015 ne sme več 
obdelovati. Upravljavec od preteka tega roka obdeluje mešane komunalne odpadke iz skupine 
odpadkov 20 03 01 na način, določen v točkah 2.7./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja kot je 
razvidno tudi iz NRO.

Ministrstvo je v točki I./5. izreka te odločbe spremenilo  točko 2.1.1.9./I. izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja tako, da je določilo pogoje za odlaganje odpadkov s št. 20 03 01, ki so mehansko 
biološko obdelani v drugem centru za ravnanje s komunalnimi odpadki, in sicer na podlagi 11. 
točke 3. člena Uredbe o odlagališčih odpadkov v povezavi z drugim odstavkom 9. člena iste 
uredbe.

Ministrstvo je v točki I./6. izreka te odločbe spremenilo točko 2.1.1.14./I. izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja tako, da je spremenilo sklic iz točke 1.4.2./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja na  
točko 1.6.2./I. izreka tega dovoljenja zaradi spremenjene celotne strukture točke 1./I. izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja kot izhaja iz točke I./1. izreka te odločbe.

Upravljavec je k vlogi za spremembo okoljevarstvenega dovoljenja predložil nov Načrt ravnanja z 
odpadki, zato je ministrstvo v točki I./7. izreka te odločbe v točki 2.2.5.1./I. izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja upoštevalo nov Načrt ravnanja z odpadki in spremenilo sklic, ki se nanaša na Načrt 
ravnanja z odpadki.
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V točki I./8. izreka te odločbe je ministrstvo v Preglednici 11 točke 2.4.3.1./I. izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja zamenjalo koordinate »x« in »y« s koordinatami »n« in »e«, 
besedilo v točki 2.4.3.1./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja se ne spreminja.

V točki I./9. izreka te odločbe je ministrstvo črtalo točko 2.4.7.4./I. izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja, ki se je nanašala na poročanje o predobdelavi odpadkov. Kot izhaja iz točke II. 
obrazložitve te odločbe je upravljavec ukinil predobdelavo odpadkov, zato je obveznost poročanja 
o obdelavi odpadkov ministrstvo določilo v novi točki 2.9.8./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja. 

Upravljavec je v vlogi za spremembo okoljevarstvenega dovoljenja navedel, da se bo na ploščadi 
za drobljenje lesa (N2) predeloval le les in ne več kosovni odpadki. Vloga se nanaša tudi na 
izločitev odstranjevanja azbesta po postopku D15 iz okoljevarstvenega dovoljenja, saj se odlaga 
kot trdno vezani azbest na točno določeno označeno mesto na odlagalnem polju. 
Obstoječe točke izreka okoljevarstvenega dovoljenja: 

- 2.5.1./I in 2.5.2./I., se nanašata na predelavo kosovnih odpadkov in predelavo lesa, ki se 
je izločil iz kosovnih odpadkov, 

- 2.5.3./I. in 2.5.4./I, se nanašata na odstranjevanje azbesta, ter 
- 2.5.5./I in 2.5.6./I, se nanašata na nadaljnje ravnanje odpadkov in preostankov odpadkov 

po izvedeni predobdelavi iz točke 2.5.2./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja.
Ministrstvo je ugotovilo, da vse navedene točke glede na podatke iz vloge niso več relevantne. 
Skladno z navedenim je ministrstvo spremenilo celotno prejšnjo točko 2.5./I. izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja ter na podlagi vloge na novo določilo zahteve za dejavnost predelave 
lesa, kot izhaja iz točke I./10. izreka te odločbe.

Ministrstvo je v točki I./10. izreka te odločbe v točki 2.5.1./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja 
na podlagi vloge, 1., 3. in 5. točke II. poglavja NRO ter na podlagi 1., 2. in 4. točke prvega odstavka 
41. člena Uredbe o odpadkih določilo številko nenevarnih odpadkov in skupno letno količino 
odpadkov, ki jih je dovoljeno predelati, ter postopek in metodo predelave.

Ministrstvo je v točki I./10. izreka te odločbe v točki 2.5.2./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja 
na podlagi vloge, 11. točke II. poglavja NRO ter na podlagi 6. točke prvega odstavka 41. člena 
Uredbe o odpadkih določilo skupno količino odpadkov, ki se lahko hkrati skladiščijo.

Ministrstvo je v točki I./10. izreka te odločbe v točki 2.5.3./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja 
na podlagi vloge, 8. in 9. točke II. poglavja NRO ter na podlagi 7. točke prvega odstavka 41. člena 
Uredbe o odpadkih določilo številke odpadkov po predelavi in zahteve za ravnanje z njimi.

Ministrstvo je v točki I./10. izreka te odločbe v točki 2.5.4./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja 
na podlagi vloge, 10. točke II. poglavja NRO ter na podlagi 9. točke prvega odstavka 41. člena 
Uredbe o odpadkih določilo zahteve glede skladiščenja odpadkov pred predelavo in po njej.

Vloga upravljavca se je nanašala na spremembe v količini mehansko obdelanih mešanih 
komunalnih odpadkov iz obstoječe točke 2.6.1.a.)/I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja, katere 
zahteve pa je ministrstvo zaradi spremembe točke 1./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja na 
novo določilo v spremenjeni točki 2.7./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja. Zahteve v 
obstoječih točkah 2.6.3./I. in 2.6.4./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja, ki so se nanašale na 
obdelavo mešanih komunalnih odpadkov iz prejšnje točke 2.6.1.a.)/I. izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja je ministrstvo prav tako na novo določilo v spremenjeni točki 2.7./I. izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja. Vloga upravljavca se je nanašala na povečano količino mešane 
embalaže - ločeno zbranih frakcij iz obstoječe točke 2.6.1.b.)/I. izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja, izločitev odpadkov št. 15 01 01, 15 01 02, 15 01 04, 15 01 05, 20 01 01, 20 01 39 in 
20 01 40 iz obstoječe Preglednice 13a okoljevarstvenega dovoljenja ter spremenjenih produktov 
in preostankov pri predelavi mešane embalaže in kosovnih odpadkov iz obstoječe točke 2.6.5./I. 
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izreka okoljevarstvenega dovoljenja. Vloga upravljavca se nanaša tudi na novo dejavnost 
predelave odpadne plastike, razen embalaže iz kmetijstva, vrtnarstva, ribogojstva, gozdarstva, 
lova in ribištva iz priprave in predelave hrane (02 01 04) po postopku R12, R13, ki se bo izvajala 
v sortirnici. Zaradi vseh navedenih sprememb je ministrstvo v točki I./11. izreka te odločbe 
spremenilo celotno točko 2.6./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja tako, da je določilo vse 
zahteve za predelavo odpadkov v sortirnici in sicer v točki 2.6.1./I. izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja zahteve za predelavo ločeno zbranih frakcij - mešane embalaže, v točki 2.6.2./I. izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja zahteve za predelavo kosovnih odpadkov in v točki 2.6.3./I. zahteve 
za predelavo odpadne plastike.

Ministrstvo je v točki I./11. izreka te odločbe v točki 2.6.1.1./I., 2.6.2.1./I. in 2.6.3.1./I. izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja na podlagi vloge, 1., 3. in 5. točke IV., I. in VI. poglavja NRO ter na 
podlagi 1., 2. in 4. točke prvega odstavka 41. člena Uredbe o odpadkih določilo številko nenevarnih 
odpadkov in skupno letno količino odpadkov, ki jih je dovoljeno predelati, ter postopek in metodo 
predelave.

Ministrstvo je v točki I./11. izreka te odločbe v točki 2.6.1.2./I., 2.6.2.2./I. in 2.6.3.2./I. izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja na podlagi vloge, 11. točke IV., I. in VI. poglavja NRO ter na podlagi 
6. točke prvega odstavka 41. člena Uredbe o odpadkih določilo skupno količino odpadkov, ki se 
lahko hkrati skladiščijo.

Ministrstvo je v točki I./11. izreka te odločbe v točki 2.6.1.3./I., 2.6.2.3./I. in 2.6.3.3./I. izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja na podlagi vloge, 8. in 9. točke IV., I. in VI. poglavja NRO ter na 
podlagi 7. točke prvega odstavka 41. člena Uredbe o odpadkih določilo številke odpadkov po 
predelavi in zahteve za ravnanje z njimi.

Ministrstvo je v točki I./11. izreka te odločbe v točki 2.6.1.4./I., 2.6.2.4./I. in 2.6.3.4./I. izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja na podlagi vloge, 10. točke IV., I. in VI. poglavja NRO ter na podlagi 
9. točke prvega odstavka 41. člena Uredbe o odpadkih določilo zahteve glede skladiščenja 
odpadkov pred predelavo in po njej.

Vloga upravljavca se je nanašala na spremembe v količini obdelanih mešanih komunalnih 
odpadkov ter na spremembo v količini biološko obdelanih preostankov mešanih komunalnih 
odpadkov kot je že bilo predhodno podrobno pojasnjeno v točki II. obrazložitve te odločbe. Na 
podlagi 11.  točke prvega odstavka 3. člena Uredbe o odlagališčih odpadkov, ki določa, da je 
obdelava mešanih komunalnih odpadkov postopek odstranjevanja z oznako D8 iz predpisa, ki 
ureja odpadke, in mora biti izveden kot mehansko biološka obdelava ter zaradi spremenjene 
točke 1./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja, v kateri je ministrstvo v točki 1.5./I. izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja določilo napravo, v kateri se izvaja dejavnost odstranjevanja 
mešanih komunalnih odpadkov po postopku D8, je ministrstvo v točki I./12. izreka te odločbe 
točko 2.7./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja spremenilo tako, da je na novo določilo zahteve 
za postopek odstranjevanja mešanih komunalnih odpadkov po postopku D8, kjer se v sortirnici 
najprej izvaja mehanska obdelava mešanih komunalnih odpadkov, nato pa biološka stabilizacija 
preostanka mešanih komunalnih odpadkov v kompostarni.

Ministrstvo je v točki I./12. izreka te odločbe v točki 2.7.1./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja 
na podlagi vloge, 1., 3. in 5. točke III. poglavja NRO ter na podlagi 1., 2. in 4. točke prvega odstavka 
41. člena Uredbe o odpadkih določilo številko nenevarnih odpadkov in skupno letno količino 
odpadkov, ki jih je dovoljeno odstraniti, ter postopek in metodo odstranjevanja.

Ministrstvo je v točki I./12. izreka te odločbe v točki 2.7.2./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja 
na podlagi vloge, 11. točke III. poglavja NRO ter na podlagi 6. točke prvega odstavka 41. člena 
Uredbe o odpadkih določilo skupno količino odpadkov, ki se lahko hkrati skladiščijo.
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Ministrstvo je v točki I./12. izreka te odločbe v točki 2.7.3./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja 
na podlagi vloge, 8. in 9. točke III. poglavja NRO ter na podlagi 7. točke prvega odstavka 41. člena 
Uredbe o odpadkih določilo številke odpadkov po odstranjevanju in zahteve za ravnanje z njimi ter 
na podlagi drugega odstavka 9. člena Uredbe o odlagališčih odpadkov določilo zahtevo za 
odlaganje obdelanih mešanih komunalnih odpadkov.

Ministrstvo je v točki I./12. izreka te odločbe v točki 2.7.4./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja 
na podlagi vloge, 10. točke III. poglavja NRO ter na podlagi 9. točke prvega odstavka 41. člena 
Uredbe o odpadkih določilo zahteve glede skladiščenja odpadkov pred odstranjevanjem in po 
njem.

Ministrstvo je v točki I./13. izreka te odločbe spremenilo točko 2.8.1./I. izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja tako, da je na podlagi vloge, 1., 3. in 5. točke V. poglavja NRO ter na podlagi 1., 2. in 4. 
točke prvega odstavka 41. člena Uredbe o odpadkih določilo številko nenevarnih odpadkov, novo 
skupno letno količino odpadkov, ki jih je dovoljeno predelati, ter postopek in metodo predelave.

Ministrstvo je v točki I./14. izreka te odločbe spremenilo točko 2.8.2./I. izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja tako, da je v prvi alineji spremenilo sklic iz točke 1.6./I. izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja na točko 1.4./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja ter v tretji alineji spremenilo sklic iz 
točke 1.6.3./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja na točko prve alineje 1.4./I. izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja, zaradi spremenjene celotne strukture točke 1./I. izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja kot izhaja iz točke I./1. izreka te odločbe. V isti točki je ministrstvo za 
enajsto alinejo dodalo dve novi alineji, v katerih je določilo zahteve glede skladiščenja odpadkov 
po predelavi na podlagi 10. točke V. poglavja NRO in 9. točke prvega odstavka 41. člena Uredbe 
o odpadkih ter določilo skupno količino odpadkov, ki se lahko hkrati skladiščijo na podlagi 11. 
točke V. poglavja NRO in 6. točke prvega odstavka 41. člena Uredbe o odpadkih.

Ministrstvo je v točki I./15. izreka te odločbe v Preglednici 13h točke 2.8.3./I. točke izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja na podlagi 3.3 točke Predloga obsega in vsebine nadzora kakovosti 
komposta za podjetje Ceroz d.o.o. ter na podlagi prvega odstavka 13. člena Uredba o predelavi 
biološko razgradljivih odpadkov in uporabi komposta ali digestata (Uradni list RS, št. 99/13, 56/15, 
56/18 in 44 /22 – ZVO-2; v nadaljevanju: Uredba o predelavi biološko razgradljivih odpadkov in 
uporabi komposta ali digestata) poleg biološke stabilnosti (AT4) določilo kot biološka parametra 
tudi »določevanje učinka izboljševalcev tal in rastnih substratov na kalitev in rast rastlin« in 
»določevanje vsebnosti neželenih semen plevela in rastlinskih propagul v rastnih substratih in 
izboljševalcih tal« ter iz te preglednice kot biološki parameter črtalo »določevanje sprejemljivosti 
za rastline semena in vegetativni reproduktivni deli plevela«.

Ministrstvo je v točki I./16. izreka te odločbe na podlagi 9. točke V. poglavja NRO in 7. člena 
prvega odstavka 41. člena Uredbe o odpadkih spremenilo točko 2.8.9./I. izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja tako, da je spremenilo številko odpadka po predelavi in določilo zahtevo za ravnanje 
z njim.

Ministrstvo je v točki I./17. izreka te odločbe za točko 2.9.7./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja 
dodalo dve novi točki, in sicer točko 2.9.8./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja, v kateri je določilo 
obveznost za predložitev poročila o obdelavi odpadkov na podlagi prvega odstavka 45. člena 
Uredbe o odpadkih ter točko 2.9.9./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja, v kateri je določilo 
obveznost za predložitev poročila o predelavi ločeno zbranih biološko razgradljivih odpadkov na 
podlagi 18. člena Uredbe o predelavi biološko razgradljivih odpadkov in uporabi komposta ali 
digestata.
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Ministrstvo je v točki I./18. in I./19. izreka te odločbe zaradi spremembe točke 1./I. izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja (pojasnjene predhodno v obrazložitvi točke I./1. izreka te odločbe) 
spremenilo točke 3.1.6./I., 3.1.7./I., 3.2.1./.I., 3.3.8./I. in 3.3.9./I. izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja tako, da jih je uskladilo s spremenjenim oštevilčenjem naprav.

V točki I./19. in I./20. izreka te odločbe je ministrstvo v točki 3.2.1./I. in 3.2.2./I. izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja zamenjalo koordinate »x« in »y« s koordinatami »n« in »e, kot izhaja 
iz obrazložitve na začetku točke III. obrazložitve te odločbe.

Zaradi spremembe točke 1./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja (pojasnjene predhodno v 
obrazložitvi točke I./1. izreka te odločbe), se je spremenila tudi točka, ki se nanaša na posamezne 
neposredno tehnično povezane dejavnosti (1.6./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja).  
Ministrstvo je zaradi sprememb v navajanju neposredno tehnično povezanih dejavnosti v točkah 
I./21., I./22., I./24., I./26. – I./32. in I./41. izreka te odločbe spremenilo točke 4.1.2./I., 4.1.3./I., 
4.1.4./I., 4.1.5./I., 4.1.6./I., 4.1.8./I., 4.2.3.3./I., 4.3.4./I., 4.2.1.1./I., 4.2.1.1.a/I., 4.2.1.1.b/I., 
4.2.1.2./I., 4.2.2.1./I., 4.2.2.2./I., 4.2.3.1./I. in 4.3.6.a./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja tako, 
da jih je uskladilo s spremenjenim oštevilčenjem naprav in neposredno tehnično povezanih 
dejavnosti. Pri tem ministrstvo pojasnjuje, da je v točkah 4.1.2./I., 4.1.3./I., 4.1.4./I., 4.1.5./I., 
4.1.6./I. in 4.1.8./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja črtalo navedbo treh bazenov (bazena za 
manj in bolj onesnažene odpadne vode in egalizacijskega bazena), ker so po spremenjenem 
številčenju neposredno tehnično povezanih dejavnosti vsi trije že umeščeni v sklop rekonstruirane 
čistilne naprave za odpadne vode, ki je prav tako že predmet vseh citiranih točk izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja (in bi, v kolikor jih ne bi črtali prišlo do nepotrebnega podvajanja 
obveznosti upravljavca). 

Ker se po podatkih upravljavca mešanica odpadne vode, ki se odvaja na iztoku VIČN pred 
odvajanjem v Brezniški potok prečisti na reverzni osmozi iz točke 1.6.4.7./I. ali na mobilni reverzni 
osmozi iz točke 1.6.4.7.1./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja (saj po njegovih zagotovilih 
čistilni napravi nikoli ne obratujeta hkrati), je ministrstvo v točki I./23. izreka te odločbe v točko 
4.1.5./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja, na podlagi štirinajste alineje 26. člena Uredbe o 
emisiji snovi in toplote pri odvajanju odpadnih voda v vode in javno kanalizacijo (Uradni list RS, 
št. 64/12, 64/14, 98/15, 44/22 – ZVO-2, 75/22 in 157/22, v nadaljevanju: Uredba o emisiji snovi 
in toplote pri odvajanju odpadnih voda v vode in javno kanalizacijo) in ob smiselni uporabi drugega 
odstavka 35. člena citirane uredbe, dodalo novo zahtevo, v kateri je upravljavcu določilo 
obveznost vodenja evidence o času (ker mobilna čistilna naprava po navedbah upravljavca 
obratuje šaržno glede na ročno upravljanje dotoka odpadnih vod na čiščenje vanjo) in dnevih 
obratovanja posamezne reverzne osmoze ter o količini odpadne vode, ki se prečisti na posamezni 
reverzni osmozi. O tej novi zahtevi je ministrstvo upravljavca seznanilo v dopisu št. 35432-3/2021-
2550-22 z dne 18. 9. 2023 in nanj s strani upravljavca ni dobilo pripomb.

V točki I./25. izreka te odločbe je ministrstvo na podlagi vloge upravljavca spremenilo točko 
4.1.6.a/I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja tako, da je črtalo obveznost ravnanja z izrabljenim 
aktivnim ogljem, ker se po navedbah upravljavca čiščenje odpadne vode na aktivnem oglju ne 
uporablja več. V isti točki izreka okoljevarstvenega dovoljenja je ministrstvo prav tako na vlogo 
stranke spremenilo način ravnanja s koncentratom po uparevanju tako, da je – ker gre za 
koncentrat iz čistilne naprave za izcedno vodo, saj je uparevanje del čistilne naprave iz točke 
1.6.4./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja - namesto dosedanje oddaje kot odpadek, na podlagi 
druge alineje 2. točke prvega odstavka 10. člena Uredbe o odlagališčih odpadkov, dovolilo njegovo 
vračanje na aktivno tesnjeno odlagalno polje.  

Zaradi prevedbe koordinat iz GK/48 sistema v 96/TM sistem je ministrstvo v točkah I./26., I./28., 
I./30., I./32., I./34. in I./36. – I./41. izreka te odločbe spremenilo koordinate v točkah 4.2.1.1.i)/I., 

http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?sop=2012-01-2582
http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?sop=2014-01-2706
http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?sop=2015-01-3849
http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?sop=2022-01-0873
http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?sop=2022-01-1762
http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?sop=2022-01-4000
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4.2.1.1.ii)/I., 4.2.1.1.b/I., 4.2.2.1./I., 4.2.3.1./I., 4.3.1./I., 4.3.2./I:, 4.3.3./I., 4.3.4./I., 4.3.5./I., 4.3.6./I. 
in 4.3.6.a/I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja.

Upravljavec je z dopisom  št. 11/24-er/ulj z dne 18. 1. 2024 ministrstvo obvestil, da je bila izvedena 
parcelacija parc. št. 58/6, 88, 89 in 100 vse k.o.1857 Marno. Zaradi novega stanja parc. št. je 
ministrstvo v točkah I./28., I./30., I./34., I./36., I./38., I./39. in I./40. izreka te odločbe določilo novo 
stanje parc. št. tako, da je spremenilo točke 4.2.1.1.b./I, 4.2.2.1./I., 4.3.1./I. in 4.3.2./I. izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja, v katerih se parc. št. »100« zamenja s parc. št. »100/1«, v točki 
4.3.4./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja se parc. št. »88« zamenja s parc. št. »88/1«, v točki 
4.3.5./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja se parc. št. »89« zamenja s parc. št. »89/1« in v točki 
4.3.6./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja se parc. št. »58/6« zamenja s parc. št. »58/17«.

Na podlagi vloge upravljavca in predloženih podatkov je ministrstvo v točki I./26. izreka te odločbe 
(poleg sklicev na naprave in neposredno tehnično povezane dejavnosti iz točke 1./I. izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja in spremembe koordinat, kar je oboje že obrazloženo predhodno) v 
točki 4.2.1.1.ii)/I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja spremenilo tudi količino bolj onesnaženih 
odpadnih vod iz zbirnega bazena za bolj onesnažene odpadne vode (N8.2.), ki jih upravljavec 
lahko ponovno uporabi za vlaženje odpadkov v procesu biološke stabilizacije, in sicer je količino 
zmanjšalo iz dosedanjih 900 m3 na leto na 300 m3/leto.  

Na podlagi vloge upravljavca za spremembo okoljevarstvenega dovoljenja (v kateri je med drugim 
zaprosil za povečanje največje letne količine odpadnih vod, ki se na iztoku VIČN odvajajo v 
Brezniški potok in navedel tudi, da je postavil mobilno reverzno osmozo za čiščenje teh odpadnih 
vod) je ministrstvo v točki I./28. izreka te odločbe na podlagi četrte alineje 26. člena Uredbe o 
emisiji snovi in toplote pri odvajanju odpadnih voda v vode in javno kanalizacijo največjo letno 
količino mešanice odpadnih vod, ki se lahko na iztoku VIČN odvaja v Brezniški potok povečalo z 
10.375 m3 na 10.975 m3. Zaradi navedbe upravljavca, da obstoječa reverza osmoza in nova 
mobilna reverzna osmoza za čiščenje odpadnih vod pred odvajanjem v Brezniški potok nikoli ne 
obratujeta obe hkrati in ker iz predloženih podatkov o njunih zmogljivostih izhaja, da imata različno 
zmogljivost čiščenja, je ministrstvo v spremenjeni točki 4.2.1.1.b./I. izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja, upoštevajoč dvanajsto alinejo 26. člena Uredbe o emisiji snovi in toplote pri odvajanju 
odpadnih voda v vode in javno kanalizacijo, določilo tudi največjo dnevno količino in največji 6-
urni povprečni pretok odpadnih vod na iztoku VIČN iz posamezne reverzne osmoze (to je iz N8.7 
in N8.7.1). O tem je ministrstvo upravljavca seznanilo v dopisu št. 35432-3/2021-2550-22 z dne 
18. 9. 2023 in nanj s strani upravljavca ni dobilo pripomb. V točki I./28. izreka te odločbe je 
ministrstvo na podlagi podatkov upravljavca (ker se bo v proces biološke stabilizacije vračalo 600 
m3/leto odpadne vode manj kot doslej, se bo zato v zbirnem bazenu zbiralo in na eni ali drugi 
reverzni osmozi čistilo letno 600 m3 odpadne vode več kot doslej) v podtočki 4.2.1.1.b.b)/I. tudi 
povečalo največjo letno količino odpadnih vod (z 1.250 m3 letno na 1.850 m3/leto), ki se iz 
zbirnega bazena N8.1 in viškov iz zbirnega bazena N8.2 odvajajo v egalizacijski bazen in čistijo 
na reverzni osmozi N8.7 ali na N8.7.1. 

Zaradi povečanja največje letne količine odpadnih vod na iztoku VIČN (ki je predmet vloge za 
spremembo okoljevarstvenega dovoljenja) je ministrstvo na podlagi sedme alineje 26. člena 
Uredbe o emisiji snovi in toplote pri odvajanju odpadnih voda v vode in javno kanalizacijo, ob 
upoštevanju prvega odstavka 6. člena iste uredbe, ponovno preračunalo največjo vrednost letne 
količine onesnaževal, ki se iz naprave lahko odvedejo v Brezniški potok in v točki I./33. izreka te 
odločbe spremenilo Preglednico 19 iz točke 4.2.5.1./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja kot je 
pojasnjeno v nadaljevanju. 
Pri določitvi največje letne količine onesnaževal je ministrstvo upoštevalo okoljski standard 
kakovosti za dobro kemijsko/ekološko stanje površinskih voda (LP-OSK) za posamezno 
onesnaževalo iz Uredbe o stanju površinskih voda (Uradni list RS, št. 14/09, 98/10, 96/13, 24/16 
in 44/22-ZVO-2; v nadaljevanju: Uredba o stanju površinskih voda) in srednji mali pretok 
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Brezniškega potoka (sQnp=0,011 m3/s=11 l/s. ki je bil določen v postopku izdaje 
okoljevarstvenega dovoljenja). Pri določitvi LP-OSK za kadmij (0,29 µg/l) in cink (56,2 µg/l) je 
ministrstvo upoštevalo tudi dejstvo, da je za trdoto vode večjo od 200 mg/l CaCO3 (podatek za 
Brezniški potok) za kadmij določena vrednost LP-OSK 0,25 µg/l in, da je vrednost naravnega 
ozadja za kadmij za celinske vode 0,04 µg/l, za cink pa je določena vrednost LP-OSK 52 µg/l in 
da je vrednost naravnega ozadja za cink za celinske vode 4,2 µg/l. Za baker je ministrstvo 
upoštevalo LP-OSK 8,2 µg/l in vrednost naravnega ozadja za baker za celinske vode, ki znaša 
1,0 µg/l. Pri parametru bor pa je ministrstvo upoštevalo LP-OSK 180 µg/l in vrednost naravnega 
ozadja 30 µg/l. Za baker je ministrstvo upoštevalo LP-OSK 8,2 µg/l in vrednost naravnega ozadja 
za baker za celinske vode, ki znaša 1,0 µg/l. Pri parametru bor pa je upoštevalo LP-OSK 180 µg/l 
in vrednost naravnega ozadja za bor za celinske vode 30 µg/l. Za celotni krom je bil upoštevan 
LP-OSK 12 µg/l, za nikelj 4 µg/l, za svinec 1,2 µg/l, za AOX 20 µg/l in za celotne ogljikovodike 
(mineralna olja) 0,05 mg/l. Pri tem ministrstvo pojasnjuje, da sta za nikelj in svinec upoštevana 
nižja LP-OSK kot sta bila pri izdaji okoljevarstvenega dovoljenja, ker sta se njuni vrednosti 
spremenili (=znižali) z uveljavitvijo Uredbe o spremembah in dopolnitvah Uredbe o stanju 
površinskih voda (Uradni list RS, št. 24/16).

Poleg predhodno pojasnjenega je ministrstvo v Preglednici 19 na novo določilo tudi letno količino 
onesnaževal benzen, toluen in ksilen (v okoljevarstvenem dovoljenju je bila doslej določena le 
letna količina za skupinski parameter lahkohlapni aromatski ogljikovodiki (BTX)), pri čemer je 
upoštevalo njihove LP-OSK iz Uredbe o stanju površinskih voda, ki znašajo: za benzen (10 µg/l), 
toluen (74 µg/l) in ksilen (185 µg/l) in v času izdaje okoljevarstvenega dovoljenja v citirani uredbi 
(še) niso bili določeni. Posledično je ministrstvo iz Preglednice 19 črtalo letno količino 
skupinskega parametra/onesnaževala (BTX). Prav tako je ministrstvo upoštevalo, da v Uredbi o 
stanju površinskih voda LP-OSK za živo srebro ni več določen, zaradi česar tega onesnaževala 
ni vključilo v Preglednico 19.

Za parametre cink, celotni krom, benzen, toluen, ksilen, AOX in bor je ministrstvo v Preglednici 
19 največje letne količine posameznega onesnaževala v prečiščeni odpadni vodi na iztoku VIČN  
- ob upoštevanju sedme alineje 26. člena Uredbe o emisiji snovi in toplote pri odvajanju odpadnih 
voda v vode in javno kanalizacijo - določilo kot zmnožek največje letne količine odpadnih vod na 
tem iztoku (10.975 m3; podatek iz točke 4.2.1.1.b./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja) in 
predpisane mejne vrednosti za posamezno onesnaževalo (iz Preglednice 14 iz točke 4.2.1.2./I. 
izreka okoljevarstvenega dovoljenja). Letne količine ostalih onesnaževal iz Preglednice 19 so 
določene na podlagi prvega odstavka 6. člena citirane uredbe, t.j. ob upoštevanju sQnp in 
predhodno navedenih LP-OSK. O spremenjenih vrednostih največjih letnih količin onesnaževal 
na iztoku V1 v Brezniški potok in o načinu njihove določitve je ministrstvo upravljavca seznanilo 
v dopisu št. 35432-3/2021-2550-22 z dne 18. 9. 2023 in nanj s strani upravljavca ni dobilo 
pripomb.

Ker po navedbah upravljavca reverzna osmoza iz točke 1.6.4.7./I. in mobilna reverzna osmoza iz 
točke 1.6.4.7.1./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja nikoli ne obratujeta hkrati, je ministrstvo v 
točki I./34. izreka te odločbe točko 4.3.1./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja spremenilo tako, 
da je vanjo na podlagi štirinajste alineje 26. člena Uredbe o emisiji snovi in toplote pri odvajanju 
odpadnih voda v vode in javno kanalizacijo, ob smiselni uporabi prvega odstavka 12. člena 
Pravilnika o prvih meritvah in obratovalnem monitoringu odpadnih voda (Uradni list RS, št. 94/14, 
98/15 in 44/22-ZVO-2), dodalo zahtevo, da je treba najmanj eno vzorčenje v koledarskem letu 
izvesti v času obratovanja tiste čistilne naprave z reverzno osmozo, ki v posameznem 
koledarskem letu obratuje kot podpora primarno delujoči čistilni napravi. V kolikor torej v 
posameznem koledarskem letu primarno (večino časa) odpadne vode, ki se odvajajo na iztok 
VIČN čisti čistilna naprava iz točke 1.6.4.7.1./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja (=mobilna 
reverzna osmoza N8.7.1), je treba vsaj eno vzorčenje izvesti v času obratovanja (»stacionarne«) 
reverzne osmoze iz točke 1.6.4.7./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja, v kolikor ta v 
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posameznem koledarskem letu obratuje. Velja tudi obratno: če se v koledarskem letu odpadne 
vode pretežno čistijo na (»stacionarni«) reverzni osmozi iz točke 1.6.4.7./I. izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja (N8.7), je treba vsaj eno od štirih predpisanih vzorčenj izvesti v času 
obratovanja mobilne reverzne osmoze, če tudi ta obratuje v istem koledarskem letu. Tudi o tej 
dodatni zahtevi je ministrstvo upravljavca seznanilo v dopisu št. 35432-3/2021-2550-22 z dne 18. 
9. 2023 in nanj s strani upravljavca ni dobilo pripomb.

Na vlogo upravljavca in na podlagi predloženih dokazil o izvršitvi obveznosti iz točk 4.3.1.a/I., 
4.3.1.b/I. in 4.3.1.c/I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja (odločba o poskusnem obratovanju 3. 
odlagalnega polja; uporabno dovoljenje, ki se med drugim nanaša tudi na sortirnico in 
kompostarno; Poročilo o izvedbi prvih meritev kakovosti komposta v kompostarni CEROZ; Ocena 
biološko stabilizirane težke frakcije mešanih komunalnih odpadkov za odlaganje na odlagališče  
Poročila o prvih meritvah odpadnih vod), v katerih je bila določena izvedba prvih meritev odpadnih 
vod na iztoku VIČN (po njeni rekonstrukciji in prestavitvi tega iztoka iz Ničnice v Brezniški potok 
ter po zagonu sortirnice in kompostarne), je ministrstvo v točki I./35. izreka te odločbe črtalo 
naštete točke izreka okoljevarstvenega dovoljenja.

Kot izhaja iz točke I./42. izreka te odločbe, je ministrstvo dodalo točko 5.1.3./I. izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja tako, da je upravljavcu zaradi opustitve izvajanja obratovalnega 
monitoringa znižalo mejne vrednosti kazalcev hrupa za napravo iz točke 1./I. izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja na podlagi tretjega odstavka 4. člena Pravilnika o prvem 
ocenjevanju in obratovalnem monitoringu za vire hrupa ter o pogojih za njegovo izvajanje (Uradni 
list RS, št. 105/08 in 44/22 – ZVO-2). 

Ministrstvo je na podlagi vloge ter predložene dokumentacije in navedenega poročila o meritvah 
hrupa v okolju ugotovilo, da je raven hrupa na vsakem od izbranih mest ocenjevanja hrupa 
najmanj 6 dBA nižja od vseh mejnih ravni hrupa, ki so za vir hrupa glede na III. območje varstva 
pred hrupom določene v predpisu, ki ureja mejne vrednosti kazalcev hrupa v okolju. Zaradi 
navedenega in skladno s tretjim odstavkom 4. člena Pravilnika o prvem ocenjevanju in 
obratovalnem monitoringu za vire hrupa ter o pogojih za njegovo izvajanje upravljavcu za napravo 
iz točke 1./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja ni treba zagotavljati obratovalnega monitoringa 
hrupa, zato je ministrstvo v točki I./43. izreka te odločbe spremenilo točko 5.3./I. izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja in odločilo, da se upravljavcu dovoli opustitev izvajanja 
obratovalnega monitoringa hrupa za napravo iz točke 1./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja.

Ministrstvo je obveznost zagotavljanja ukrepov za primer okoljske nesreče in omejitev njenih 
posledic, ki je zahteva 15. točke 41. člena Uredbe odpadkih, določilo v dodani točki 6.2.a./I. izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja, kot izhaja iz točke I./44. izreka te odločbe in se nanaša na vse 
naprave iz točke 1./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja, zato je v delu odločbe, ki se nanaša 
na zahteve glede odpadkov ni ponovno določilo. 

V skladu s tretjim odstavkom 42. člena Zakona o spremembah in dopolnitvah Zakona o varstvu 
okolja (Uradni list RS, št. 30/16) mora ministrstvo ob prvi spremembi okoljevarstvenega dovoljenja, 
ki je bilo izdano na podlagi 68. člena ZVO-1, le-to uskladiti s spremenjeno določbo 69. člena ZVO-
1, ki ne določa več časovne omejitve veljavnosti okoljevarstvenega dovoljenja, zato  je ministrstvo 
črtalo točki 8./I.in 8.1./I. izreka okoljevarstvenega dovoljenja, kot izhaja iz točke I./45. izreka te 
odločbe.

V točki I./46. izreka te odločbe je ministrstvo v Preglednici 23 točke 1./II. izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja zamenjalo koordinate »x« in »y« s koordinatami »n« in »e«. Drugih sprememb v točki 
1./II. izreka okoljevarstvenega dovoljenja ni.



40

Preostalo besedilo izreka okoljevarstvenega dovoljenja ostane nespremenjeno, kot izhaja iz točke 
II. izreka te odločbe.

V skladu s petim odstavkom 213. člena v povezavi z 118. členom Zakona o splošnem upravnem 
postopku (Uradni list RS, št. 24/06 – uradno prečiščeno besedilo, 105/06 – ZUS-
1, 126/07, 65/08, 8/10, 82/13, 175/20 – ZIUOPDVE in 3/22 – ZDeb; v nadaljevanju: ZUP) je bilo 
treba v izreku te odločbe odločiti tudi o stroških postopka. Glede na to, da v tem postopku stroški 
niso nastali, je bilo o njih odločeno, kot izhaja iz točke III. izreka te odločbe.

Iz drugega odstavka 230. člena ZUP izhaja, da je zoper odločbo, ki jo izda na prvi stopnji 
ministrstvo, dovoljena pritožba samo takrat, kadar je to z zakonom določeno. Takšen zakon mora 
določiti tudi, kateri organ je pristojen za odločanje o pritožbi, sicer o pritožbi odloča vlada.
Ker ZVO-1 možnosti pritožbe zoper to odločbo ne določa, pritožba ni dovoljena, mogoče pa je 
začeti upravni spor. 

Pouk o pravnem sredstvu
Zoper to odločbo ni pritožbe, dovoljen pa je upravni spor z vložitvijo tožbe na Upravno sodišče 
Republike Slovenije v roku 30 dni od vročitve odločbe. Tožbo se vloži neposredno pri pristojnem 
sodišču ali pošlje po pošti.

Ta upravni akt je bil izdan kot fizična kopija dokumenta v elektronski obliki. V skladu z drugim 
odstavkom 65.b člena Uredbe o upravnem poslovanju (Uradni list RS, št. 9/18, 14/20, 167/20, 
172/21, 68/22, 89/22, 135/22 in 77/23) vas seznanjamo, da lahko zahtevate, da se vam pošlje 
izvirnik dokumenta na elektronski naslov ali potrdi skladnost kopije dokumenta z izvirnikom. 
Uveljavljanje te zahteve ne vpliva na vaš pravni položaj oziroma tek roka, ki je začel teči z 
vročitvijo kopije.

Pri nastajanju tega dokumenta so
sodelovale naslednje uradne osebe:
mag. Erna Tomaževič, sekretarka
Irena Hribernik Laznik, sekretarka
Jurij Fašing, sekretar
Janez Jeram, sekretar

Postopek vodila:
Nadja Kraševec
višja svetovalka III

mag. Katja Buda
sekretarka

Vročiti:
- CEROZ d.o.o., Center za ravnanje z odpadki Zasavje, Brdce 41B, 1431 Dol pri Hrastniku 

– osebno
Poslati po 16. odstavku 77. člena ZVO-1:

- Občini Hrastnik, Pot Vitka Pavliča 5, 1430 Hrastnik – po elektronski pošti 
(obcina.hrastnik@hrastnik.si)

- Inšpektoratu Republike Slovenije za okolje in energijo, Inšpekcija za okolje, Dunajska 
cesta 56, 1000 Ljubljana – po elektronski pošti (gp.irsoe@gov.si)

http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?sop=2006-01-0970
http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?sop=2006-01-4487
http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?sop=2007-01-6415
http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?sop=2008-01-2816
http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?sop=2010-01-0251
http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?sop=2013-01-3034
http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?sop=2020-01-3096
http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?sop=2022-01-0014
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